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ZTE Blade G
Quick Start Guide



LEGAL INFORMATION

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.

No part of this publication may be quoted,
reproduced, translated or used in any form
or by any means, electronic or mechanical,
including photocopying and microfilm,
without the prior written permission of ZTE
Corporation.

ZTE Corporation reserves the right to make
modifications on print errors or update
specifications in this guide without prior
notice.

We offer self-service for our smart terminal
device users. Please visit ZTE official website
(at www.zte.com.cn) for more information on
self-service and supported product models.
Information on the website takes precedence.

Visit http://www.ztedevice.com to download
the user manual. Just click Support >
Manuals from the home page and then select
your location, product type, and name to
search for related support information.

Disclaimer

ZTE Corporation expressly disclaims any
liability for faults and damages caused by
unauthorized modifications of the software.



Product Safety Information

Do not use while re-fuelling.

Do not use hand-held while driv-
ing.

This device may produce a bright
or flashing light.

For body-worn operation maintain
a separation of 15 mm.

Do not dispose of it in a fire.

Small parts may cause a choking
hazard.

Avoid contact with magnetic me-
dia.

This device may produce a loud
sound.

To prevent possible hearing dam-
age, do not listen at high volume
levels for long periods.

Avoid Extreme Temperatures.

Keep away from pacemakers and
other personal medical devices.
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Avoid any contact with liquid, keep
it dry.




Switch off when instructed in hos-
pitals and medical facilities.

Do not attempt to disassemble.

Switch off when instructed in
aircrafts and airports.

Do not rely on this device for emer-
gency communications.

Switch off in explosive environ-
ments.
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Only use approved accessories.

Getting to Know Your Phone

Power Earpiece
Key N\ /
Front__—s~—%~— > LED
Camera r Indicator
Touch
Screen




Headset

/ Jack

N\ 7~ ¥ N
)' 4 0 W_ Back
X = Camera
Volume AN
Key Flash
Battery
Cover
——DO——— Speaker
VAN J
AN Charger/
USB Jack
Power Key

* Press and hold to turn on or off airplane
mode, power off, restart, or enable silent
mode, vibration mode or sound.

* Press to switch your phone to Sleep
mode.

* Press to wake up your phone.

Volume Key

Press or hold either end of the key to turn the
volume up or down.

On-screen keys (at bottom of the touch
screen)

« Home () : Touch to return to the
Home screen from any application or
screen.

 Back ( € ) : Touch to go to the
previous screen.

« Recent ( /1) : Touch to see recently
used apps.



Before Getting Started

1. Remove the back cover.

NOTE: Some applications may require

a microSD card to work normally or may
store certain data on it. Therefore, it is
recommended that you keep a microSD
card installed and not remove or replace it
randomly.

NOTE: microSD logo m'"'° is a trademark
of the SD Card Assomahon.



Charging the Battery

When you first get your new phone you'll
need to charge the battery.

WARNING! Use only ZTE-approved
chargers and cables. The use of unapproved
accessories could damage your phone or
cause the battery to explode.

CAUTION: Do not change the built-in
rechargeable battery in your phone by
yourself. The battery can only be changed by
ZTE or ZTE authorised service provider.

1. Connect the adapter to the charger jack.

2. Connect the charger to a standard AC
wall outlet.

3. Disconnect the charger when the battery
is fully charged.

Powering On/Off

Make sure the SIM card is in your phone and

the battery is charged.

* Press and hold the Power Key to turn on
your phone.

* To turn it off, press and hold the Power
Key to open the options menu. Touch
Power off and then touch OK.



Restarting the Phone

If the phone freezes or takes too long to
respond, try pressing and holding the Power
Key for about 8 seconds to restart the phone.

Waking Up Your Phone

Your phone automatically goes into sleep

mode when it is not in use for some time.

The display is turned off to save power and

the keys are locked to prevent accidental

operations.

You can wake up phone by turning on the

display and unlocking the keys.

1. Press the Power Key to turn the screen
on.

2. Touch and hold Q at the center of the
screen.

NOTE: If you have set an unlock pattern, PIN

or password for your phone, you'll need to

draw the pattern or enter the PIN/password

to unlock.

Using the Touch Screen

Your phone’s touch screen lets you control
actions through a variety of touch gestures.
 Touch
When you want to type using the
onscreen keyboard, select items
onscreen such as application and
settings icons, or press onscreen buttons,
simply touch them with your finger.
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Touch and Hold

To open the available options for an item
(for example, a message or link in a Web
page), touch and hold the item.

Swipe or Slide

To swipe or slide means to quickly drag
your finger vertically or horizontally
across the screen.

Drag

To drag, press and hold your finger

with some pressure before you start to
move your finger. While dragging, do

not release your finger until you have
reached the target position.

Pinch

In some apps (such as Maps, Browser,
and Gallery), you can zoom in and out by
placing two fingers on the screen at once
and pinching them together (to zoom out)
or spreading them apart (to zoom in).
Rotate the screen

For most screens, you can automatically
change the screen orientation from
portrait to landscape by turning the
phone sideways.



EC DECLARATION OF

CONFORMITY C € 1588

It is hereby declared that following designated
product:

Product Type: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode Digital Mobile Phone

Model No: ZTE Blade G/Blade G

Complies with the essential protection
requirements of Directives on Radio and
Telecommunication Terminal Equipment
(Directive 1999/5/EC), Restriction of the
Certain Hazardous Substances in electrical
and electronic equipment (Directive 2011/65/
EU), Eco-design Requirements for Energy-
Related Products (Directive 2009/125/EC)
and their amendments.

This declaration applies to all specimens
manufactured identical to the samples
submitted for testing/evaluation.
Assessment of compliance of the product
with the requirements relating to Directive
1999/5/EC was performed by American TCB
(Notified Body No0.1588) and assessment
of compliance of the product with the
requirements relating to Directive 2011/65/
EU was performed by Centre Testing
International Corporation SHANGHAI

LAB. The assessments were based on the
following regulations and standards:
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Health and
safety

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006+EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1,

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radio
Spectrum

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

This declaration is the responsibility of the
manufacturer:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China
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Authorised person signing for the company:
Xu Feng Quality Director Of ZTE Corporation

Name in block letters & position in the company

Shenzhen, 15" April 2013 Y55

Place & date Legally valid signature ’

This equipment may be HR AT BE

operated in:
CY CZ DK EE FI FR
DE GR HU IE IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR

UK Hotline: +44 (0)20 3450 8722
0800 783 0094
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ZTE Blade G
Guide de déemarrage
rapide



MENTIONS LEGALES

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Tous droits réservés.

Aucune partie de ce manuel ne peut étre
extraite, reproduite, traduite ou utilisée sous
quelque forme ou par quelque moyen que ce
soit, électronique ou mécanique, y compris
par photocopie ou microfilm, sans l'accord
préalable écrit de ZTE Corporation.

ZTE Corporation se réserve le droit
d'apporter des corrections aux erreurs
d'impression ou de mettre les spécifications
a jour sans avis préalable.

Nous offrons un service d'assistance
autonome aux utilisateurs de nos terminaux.
Rendez-vous sur le site officiel de ZTE

(a l'adresse www.zte.com.cn) pour plus
d'informations sur ce service et les modéles
concernés. Les informations disponibles sur
le site WWeb sont prioritaires.

Rendez-vous sur http://www.ztedevice.com
pour télécharger le manuel d’utilisation.
Cliquez sur Support > Manuals sur la

page d’accueil, puis sélectionnez votre
emplacement geographique, le type
d’appareil et le nom pour afficher les
informations de support associées.

Limitation de responsabilité

ZTE Corporation rejette toute responsabilité
pour tout probléme ou dommage résultant
d'une modification non autorisée du logiciel.
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Informations de sécurité
relatives au produit

Ne pas utiliser pendant le recharge-
ment.

Ne pas utiliser le combiné lorsque
vous étes au volant.

Cet appareil peut émettre une
lumiére vive ou clignotante.

Pour une utilisation proche du corps,
conserver un espace de 15 mm.

Ne pas jeter au feu.

Les petites pieces présentent un
risque d'étouffement.

Eviter tout contact avec un support
de stockage magnétique.

Cet appareil peut produire un son a
fort volume.

Pour protéger votre audition, ne vous
exposez pas a des volumes éleves
durant des périodes prolongées.

Eviter les températures extrémes.

Maintenir a distance des stimula-
teurs cardiaques et de tout autre
matériel médical personnel.

M EETTE

Eviter tout contact avec les liquides,
maintenir au sec.

—
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Eteindre I'appareil dans les hopitaux
et les etablissements medicaux si le
reglement le stipule.

Ne pas tenter de démonter I'appareil.

Eteindre I'appareil dans les avions
et les aéroports si le réglement le
stipule.

Ne pas dependre de cet appareil
pour les communications d'urgence.

Eteindre dans les environnements
explosifs.

Utilisez uniguement des accessoires
approuves.

dldl di Sl 4l s

Faites connaissance avec
votre téléphone

Touche

Marche-Arrét Ecouteur
Appareil F—o—/= N\ Témoin
photo avant lumineux
Ecran
tactile
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Touche ||
Volume

Prise

~ / casque
\ = )

=)

x— Flash

Capot
——dela
batterie

Caméra

Haut-
AN J parleur

Prise
chargeur/
USB

Touche Marche-Arrét

Maintenez enfoncée pour activer ou
désactiver le mode airplane (avion),
arréter l'appareil, le redémarrer ou activer
le mode silencieux, vibration ou son.
Appuyez pour passer en mode Veille.
Appuyez a nouveau pour rallumer votre
télephone.

Touche Volume

Appuyez sur ou maintenez appuyee une des
extrémités du bouton pour augmenter ou
diminuer le volume.

Touches a I'écran (en bas de I'écran tactile)

18

Home (Accueil) ( () : appuyez

sur cette touche pour revenir a I'écran
d'accueil depuis n'importe quelle
application ou n'importe quel écran.
Back (Retour) ( € ) : appuyez sur cette
touche pour revenir a I'écran précedent.



* Recent (Récent) ( 1) : appuyez sur
cette touche pour afficher les derniéres
applications utilisées.

Avant de commencer

1. Retirez le cache arriéere.

REMARQUE : Certaines applications peuvent
nécessiter une carte microSD pour fonctionner
normalement ou pour stocker des données.

est donc recommandé de conserver une carte
microSD installée, et de ne pas la retirer ou la
remplacer de fagcon impromptue.
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REMARQUE : Le logo microSD [MIEES est
une marque commerciale de la SD Card

Association.

Chargement de la batterie

Lorsque vous recevez votre nouveau
telephone, vous devez charger la batterie.

AVERTISSEMENT Utilisez exclusivement
des chargeurs et cables approuves par ZTE.
L'utilisation d'accessoires non autorisés
peuvent endommager votre teléphone, voire
causer l'explosion de la batterie.

ATTENTION : Ne changez pas la batterie
rechargeable intégrée vous-méme. La

batterie doit uniquement étre changée par
ZTE ou par un prestataire agreeé par ZTE.

1. Connectez I'adaptateur a la prise du
chargeur.

2. Branchez le chargeur sur une prise
murale standard.

3. Lorsque la batterie est complétement
chargée, débranchez le chargeur.
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Mise sous/hors tension

Assurez-vous que la carte SIM est présente
dans le télephone et que la batterie est
chargée.

* Appuyez longuement sur la touche
Marche/Arrét pour allumer votre
telephone.

* Pour l'arréter, appuyez longuement sur
la touche Marche/Arrét pour ouvrir le
menu d'options. Appuyez sur Power off
(Eteindre), puis sur OK.

Redémarrage du téléphone

Si le téléphone se bloque ou prend du temps
pour réagir, appuyez sur la touche Marche/
Arrét durant environ 8 secondes pour
redémarrer le téléphone.

Sortie de veille de votre
téléphone

Votre téléephone passe automatiquement
en veille lorsqu'il reste inutilisé durant
une période définie. L'écran s'éteint pour
eéconomiser la batterie et le clavier est
verrouillé pour empécher toute utilisation
inintentionnelle.

Pour sortir I'appareil de veille, activez I'écran
ou debloquez le clavier.

1. Appuyez sur la touche Marche-Arrét
pour verrouiller I'écran.

2. Maintenez enfoncée l'icbne
centre de I'écran.
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REMARQUE : si vous avez défini un schéma
de deverrouillage, un mot de passe ou un

code PIN, vous devrez reproduire le schéma
ou entrer le code pour déverrouiller I'appareil.

Utilisation de I'écran tactile

L'écran tactile du téléphone vous permet de
contréler les actions de diverses fagons.

* Appuyer

Pour saisir des données sur votre clavier
tactile, selectionner les eléments a
I'écran (applications, icbnes, parametres),
appuyer sur le boutons a I'écran, il vous
suffit de les toucher avec votre doigt.

* Appuyer longuement

Pour ouvrir les options disponibles
pour un elément (un message, un lien
dans une page Web, etc.), appuyez
longuement sur 'élément souhaité.

e QGlisser

Par glisser, on entend déplacer
rapidement un doigt horizontalement ou
verticalement sur I'écran.

 Déplacer

Pour déplacer un élément, maintenez
votre doigt fermement appuyé sur ce
dernier, puis déplacez votre doigt. Ne
relachez pas votre doigt avant d'étre
arrivé a I'emplacement cible.

* Pincer
Dans certaines applications (cartes,
navigateur, photos), vous pouvez zoomer
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et dézoomer en plagant deux doigts sur
I'écran. Rapprochez-les pour zoomer,
écartez-les pour dézoomer.

» Pivoter I'affichage

Pour la plupart des écrans, il suffit
de pivoter le téléphone pour changer
automatiquement l'orientation de I'écran.

DECLARATION DE
CONFORMITE CE

C€1538

Il est déclare dans la présente que le produit
mentionné suivant :
Type de produit : Teléphone portable
numériqgue WCDMA/GSM (GPRS) bi-
bande

Référence : ZTE Blade G/Blade G

Conforme aux éléments suivants :
principales exigences de protection de la
directive sur les équipements radio et de
télécommunications (directive CE 1999/05/
CE), restrictions sur certaines substances
dangereuses dans les équipements
électriques et électroniques (directive CE
2011/65/CE), écoconception applicables aux
produits liés a I'énergie (Directive 2009/125/
EC) et amendements.

La présente déclaration s’applique a tous
les exemplaires fabriqués et identiques aux
spécimens fournis aux fins de test/évaluation.
Une évaluation de la conformité du produit
aux exigences relatives a la directive
1999/5/CE a été réalisée par American TCB
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(Organisme notifié n° 1588) et I'évaluation
de la conformité du produit aux exigences
relatives a la directive 2011/65/UE a eté
réalisee par Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Ces
evaluations ont éte realisees sur la base des
normes et réglementations suivantes :

Santé et
sécurité

EN 50360:2001; EN62311:2008;
ENG62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN §5020:2007

Spectre
radio

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1,
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Cette déclaration reléve de la responsabilité
du fabricant :
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
République Populaire de Chine

Personne autorisée a signer pour la sociéte :
Xu Feng Directeur Qualité de ZTE Corporation

Nom en caractéres d'imprimerie et fonction dans la société

Shenzhen, 15 avril 2013 f/j

Lieu et date Signature valable en droit

Cet équipement peut
étre utilisé dans les HR AT BE
pays suivants:

CY CZ DK EE FI FR
DE GR HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Kurzanleitung



RECHTLICHE HINWEISE
Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.

Alle Rechte vorbehalten.

Teile dieses Benutzerhandbuchs dirfen ohne
die vorherige schriftliche Zustimmung der
ZTE CORPORATION in keiner Form zitiert,
vervielfaltigt, Ubersetzt oder in irgendeiner
Form und unter Verwendung beliebiger
Mittel, ob elektronisch oder mechanisch,
inklusive der Erstellung von Fotokopien und
Mikrofilmen, verwendet werden.

Die ZTE Corporation behalt sich das Recht
vor, ohne Voranktindigung Druckfehler zu
korrigieren bzw. Spezifikationen in diesem
Handbuch zu aktualisieren.

FUr Anwender, die sich mit unseren Geraten
auskennen, bieten wir auch die Mdglichkeit
zur selbstandigen Fehlerbehebung an.
Besuchen Sie http://www.zte-deutschland.de/
support/, um das Benutzerhandbuch und die
Konformitatserklarung herunterzuladen.

Klicken Sie auf “Gerateinformationen” und
wahlen dort das entsprechende Produkt aus,
um die Unterlagen zu bekommen.

Haftungsausschluss

Die ZTE Corporation Ubernimmt keine
Haftung fur Fehler und Schaden, die durch
nicht autorisierte Veranderungen an der
Software verursacht wurden.
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Produktsicherheitsinforma-
tionen

Nicht beim Tanken verwenden.

Mobilteil nicht am Steuer
verwenden.

Dieses Gerat kann grelles oder
aufblitzendes Licht erzeugen.

Bei Betrieb am Koérper einen
Abstand von 15 mm einhalten.

Nicht im Feuer entsorgen.

Kleinteile kdnnen bei Verschlucken
zum Ersticken fuhren.

Vermeiden Sie Kontakt mit
Magnetfeldern.

Dieses Gerat kann laute Toéne
erzeugen.

Zur Vermeidung von Gehdérschaden
nicht tGber langere Zeitraume Musik
bei hoher Lautstarke horen.

Vermeiden Sie extreme
Temperaturen.

Von Herzschrittmachern und
anderen eigenen medizinischen
Geraten fernhalten.

TR

Kontakt mit Fllssigkeiten
vermeiden, trocken halten.

2
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In Krankenh&usern und
medizinischen Einrichtungen auf
Anweisung ausschalten.

Zerlegen Sie das Geréat nicht.

In Flugzeugen und auf Flughafen
auf Anweisung ausschalten.

Verlassen Sie sich bei Notrufen
nicht allein auf dieses Geréat.

In explosionsgefahrdeten
Umgebungen ausschalten.

Verwenden Sie nur zugelassenes
Zubehor.

ddl dlddls

Erstes Kennenlernen lhres
Telefons

Ein/Aus-

Taste _— Horer

Frontkamera—Z—o~—— o\ LED-Anzeige

[

Touchscreen
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Headset-

/ Anschluss

\( ° )
(J———— Kamera
. (=)
Lautstarke-
Taste_-[ - Blitz
—— Akkuabdeckung
C—DO—— — Lautsprecher
U\ J
N Ladegerat/USB-
Anschluss

Ein/Aus-Taste

« Halten Sie diese Taste gedruckt, um
das Geréat auszuschalten oder um den
Flugzeugmodus, den lautlosen Modus
oder den Vibrationsmodus ein- bzw.
auszuschalten.

* Drucken Sie diese Taste, um in den
Standby-Modus zu wechseln.

* Drucken Sie diese Taste, um das Telefon
zu aktivieren.

Lautstarke-Taste

Dricken Sie den jeweiligen Bereich dieser
Taste (oder halten Sie ihn gedrtickt), um die
Lautstarke zu ernbhen oder zu reduzieren.

Display-Tasten (im unteren Bereich des

Touchscreens)

- Startseite ([ ): Beruhren Sie diese
Taste, um von jeder Anwendung und
jedem Bildschirm aus zur Startseite
zurtckzukehren.
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« Zurick ( €D ): Bertihren Sie diese
Taste, um zum vorigen Bildschirm
zurickzukehren.

« Zuletzt ( = ): Berthren Sie diese
Taste, um die zuletzt verwendeten Apps
anzuzeigen.

Vor der Inbetriebnahme
1. Nehmen Sie die hintere Abdeckung ab.

3. Setzen Sie die microSD-Karte ein
(optional).
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HINWEIS: Fur einige Apps ist mdglicherweise
eine microSD-Karte erforderlich, um die App
ordnungsgemald ausfihren und/oder App-
Daten auf der Karte speichern zu kénnen.
Aus diesem Grund wird empfohlen, eine
microSD-Karte einzusetzen und diese nicht
grundlos zu entfernen oder zu ersetzen.

HINWEIS: Das microSD-Logo mg}g ist eine
Marke der SD Card Association.

Laden des Akkus

Vor dem ersten Gebrauch lhres Telefons
mussen Sie den Akku aufladen.

WARNUNG! Verwenden Sie nur von ZTE
zugelassene Ladegerate und Kabel. Die
Verwendung nicht zugelassenen Zubehors
kann Schaden am Telefon sowie eine
Explosion des Akkus verursachen.

ACHTUNG: Wechseln Sie den eingebauten
Akku nicht selbst. Der Akkuwechsel kann nur
von ZTE oder einem durch ZTE autorisierten
Serviceanbieter vorgenommen werden.

1. Stecken Sie den Stecker des Ladegeréts
in die entsprechende Buchse am Telefon.

2. Schlie3en Sie das Ladegerat an eine
Standardsteckdose mit \Wechselstrom an.
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3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats,
sobald der Akku vollstandig geladen ist.

Ein- und Ausschalten

Vergewissern Sie sich, dass die SIM-
Karte in inr Telefon eingelegt und der Akku
aufgeladen ist.

 Drucken und halten Sie die Ein/Aus-
Taste, um das Telefon einzuschalten.

« Um das Telefon wieder auszuschalten,
driicken und halten Sie die Ein/Aus-
Taste, um das Meni ,Optionen®
zu 6ffnen. Wéahlen Sie die Option
Ausschalten und anschliel3end OK.

Neustarten lhres Telefons

Wenn das Telefon abstlrzt oder Uber langere
Zeit nicht mehr reagiert, halten Sie die Ein/
Aus-Taste ca. 8 Sekunden lang gedriickt,
um das Telefon neu zu starten.

,Wecken“ lhres Telefons

Ihr Telefon wechselt automatisch in den
Standby-Modus, wenn es langere Zeit nicht
verwendet wird. Dabei wird das Display
abgeschaltet, um Strom zu sparen, und die
Tasten werden gesperrt, um unbeabsichtigte
Eingaben zu verhindern.

Sie kdnnen das Telefon wieder aktivieren,
indem Sie das Display einschalten und die
Tastensperre aufheben.

1. Drucken Sie die Ein/Aus-Taste, um das
Display einzuschalten.
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2. Halten Sie
gedruckt.

HINWEIS: Falls Sie ein Entsperrmuster,
eine PIN oder ein Kennwort fur Ihr Telefon
eingerichtet haben, missen Sie zum
Entsperren das Entsperrmuster aufzeichnen
oder die PIN/das Kennwort eingeben.

Verwenden des Touchscreens

Mit dem Touchscreen lhres Telefons kénnen
Sie mithilfe verschiedener Handgesten
Eingaben machen.

Q in der Mitte des Displays

* Beruhren

Wenn Sie mithilfe der Bildschirmtastatur
etwas schreiben, auf dem Bildschirm
Symbole fir Anwendungen und
Einstellungen auswahlen oder auf eine
Schaltflache klicken wollen, tippen Sie
einfach nur mit Ihrem Finger darauf.

« Tippen und Halten

Um alle verfigbaren Optionen fur ein
Element (zum Beispiel eine Nachricht
oder ein Link auf einer Website)
anzuzeigen, tippen Sie mit Ihrem Finger
auf das Element, und halten Sie Ihn
darauf.

* Wischen oder Ziehen

Wischen oder Ziehen bedeutet, den
Finger schnell senkrecht oder waagerecht
Uber den Bildschirm zu ziehen.
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Ziehen

Um zu ziehen, driicken Sie mit lhrem
Finger auf den Bildschirm und bewegen
Sie lhren Finger dann Gber den
Bildschirm. Bleiben Sie beim Ziehen mit
dem Finger auf dem Bildschirm, bis Sie
die gewinschte Position erreicht haben.

Auseinanderziehen und
Zusammenziehen

Bei einigen Apps (wie zum Beispiel
,Maps®, ,Browser“ und ,Galerie)
kénnen Sie hinein- und herauszoomen,
indem Sie den Bildschirm mit zwei
Fingern gleichzeitig berthren und

sie dann auseinanderziehen (um
hineinzuzoomen) oder zusammenziehen
(um herauszuzoomen).

Drehen des Displays

Bei den meisten Displays kénnen Sie
die Bildschirmausrichtung automatisch
von Hochformat zu Querformat andern,
indem Sie das Telefon zur Seite drehen.
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EU-KONFORMITATSERKLARUNG

C€ 15838

Fur das nachstehend ausgezeichnete

Produkt wird Folgendes erklart:
Produkttyp: Digitales WCDMA/GSM/
GPRS-Dualband-Mobiltelefon

Modell-Nr.: ZTE Blade G/Blade G

Erfullt die grundlegenden
Schutzanforderungen der

Richtlinie fur Funkanlagen und
Telekommunikationsendeinrichtungen
(Richtlinie 1999/5/EG), der Richtlinie

zur Beschrankung der Verwendung
bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeraten (Richtlinie 2011/65/
EU), der Richtlinie zu Anforderungen

an die umweltgerechte Gestaltung
energieverbrauchsrelevanter Produkte
(Richtlinie 2009/125/EG) sowie deren
Nachtrage.

Diese Erklarung gilt fir samtliche Exemplare,
die in ihrer Herstellungsweise mit dem zu
Test- und Bewertungszwecken eingereichten
Musterexemplar identisch sind.

Die Beurteilung der Richtlinienerfillung des
Produkts im Hinblick auf die in Richtlinie
1999/5/EG beschriebenen Anforderungen
wurde von American TCB (Benannte Stelle
Nr. 1588) durchgefuhrt, und die Beurteilung
der Richtlinienerfullung des Produkts im
Hinblick auf die in Richtlinie 2011/65/EU
beschriebenen Anforderungen wurde vom
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LABOR SCHANGHAI der Centre Testing
International Corporation durchgefuhrt.

Die Beurteilungen wurden auf Grundlage
folgender Bestimmungen und Standards

durchgefuhrt:

Sicherheit und
Gesundheitsschutz

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
ENG2479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN
60950-1:2006/A11:2009
+ EN 60950-1:2006/
A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1,
EN 301 489-24 VV1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Netz

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Der Hersteller tbernimmt die Verantwortung
fur diese Erklarung:
ZTE Corporation
ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.
China

Autorisierter Unterzeichner im Namen der
Firma:
Xu Feng Quality Director der ZTE Corporation

Name in Druckbuchstaben und Position in der Firma

Shenzhen, 15. April 2013 % D%

Ort und Datum Rechtsgqliltige Unterschrift ’

Dieses Gerat kann

: .| HR AT BE
eingesetzt werden in:

CY CZ DK EE FI FR

DE GR HU 1= IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB 1S

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Hizli Baslangic
Kilavuzu
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YASAL BILGILER

Telif Hakki © 2013 ZTE CORPORATION.
Tum haklar sakhdir.

Bu yayinin hig¢bir bolumu ZTE Corporation'in
onceden yazili izni olmadan fotokopi ve
mikrofilm dahil elektronik veya mekanik
sekilde higbir sekilde ve higbir maksatla
alintilanamaz, ¢cogaltilamaz, cevrilemez veya
kullanilamaz.

ZTE Corporation 6nceden haber vermeksizin
bu kilavuzdaki baski hatalarini duzeltme
veya teknik ozellikleri guncelleme hakkini
sakli tutar.

Akilli terminal cihazi kullanicilarimiz igin self
servis sunuyoruz. Self servis ve desteklenen
urin modelleri hakkinda daha fazla bilgi
almak icin latfen resmi ZTE web sitesini

( www.zte.com.cn ) ziyaret edin. Web
sitesindeki bilgiler énceliklidir.

Kullanim kilavuzunu indirmek icin
http://www.ztedevice.com adresini ziyaret
edin. Ana sayfadan Destek > Kilavuzlar
secgenegini tiklatin ve ardindan ilgili destek
bilgilerine erismek i¢cin konumunuzu, urdn
tipini ve adini girin.

Sorumluluk Reddi

ZTE Corporation, yazilim tzerinde yapilan
izinsiz degisikliklerden kaynaklanan arizalarin
ve zararlarin sorumlulugunu agik olarak
reddeder.
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Uriin Giivenlik Bilgileri

Benzin alirken kullanmayin.

Arag surerken elde kullanmayin.

Bu aygit parlak veya yanip sénen bir
ISIk Uretebilir.

Vucuda takil olarak calistirirken 15
mm'lik mesafeyi koruyun.

Atese atmayin.

Kuguk pargalar bogulma tehlikesine
neden olabilir.

Manyetik ortamlarla temas etmesini
engelleyin.

Bu aygit yuksek siddette ses
uretebilir.

Isitme duyunuzun zarar gérmemesi
icin uzun slre yUksek ses
seviyelerinde dinlemeyin.

Asirt Sicakliklardan Koruyun.

Kalp pilleri ve diger kisisel tibbi
cihazlardan uzakta tutun.

Sivilarla temas etmesini engelleyin,
kuru tutun.

Hastanelerde ve tibbi tesislerde
aygitinizi kapatmaniz istendiginde
kapatin.

AR
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Parcalarina ayirmay! denemeyin.

Ucaklarda ve havaalanlarinda
aygitinizi kapatmaniz istendiginde
kapatin.

Acil durumlarda iletigim i¢in bu aygita
guvenmeyin.

Patlama tehlikesi bulunan ortamlarda
kapatin.

Yalnizca onaylanmis aksesuarlari
kullanin.

> b b B

Telefonunuzu Taniyin
Acma/

Kapatma Tusu N /7 Kulaklik

On Kamera—2—~—"o___LED
Gosterge

Dokunmatik
Ekran
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Kulaklik

/— Jaki
ﬂ\ f % W

() Kamera
Ses || xR
Tusu || ¥_ Flas
Arka
Kapak
c— Hoparlor

USB Jaki

Acma/Kapatma Tusu

Ucus modunu agmak/kapatmak, telefonu
kapatmak, yeniden baslatmak ya da
sessiz modu, titresim modunu veya sesi
acmak icin basili tutun.

Telefonunuzu Uyku moduna almak igin
basin.

Telefonunuzu uyandirmak icin basin.

Ses Tusu
Sesi yukseltmek veya algaltmak icin tusun
herhangi bir ucuna basin veya basili tutun.

Ekran tuslarn (dokunmatik ekranin alt
Kisminda)

Ana Ekran ( () ): Herhangi bir
uygulamadan veya ekrandan Ana ekrana
geri donmek icin dokunun.

Geri ( € ): Onceki ekrana geri désnmek
icin dokunun.

En Son ( 3! ): Son kullanilan
uygulamalari gormek ig¢in dokunun.

43



Baslamadan Once
1. Arka kapagi c¢ikarin.

NOT: Bazi uygulamalar normal ¢alisma igin
microSD karta ihtiya¢ duyabilir veya belirli
verileri bu karta depolayabilir. Dolayisiyla, bir
microSD karti takili tutmaniz ve karti rastgele
¢clkarmamaniz ya da degistirmemeniz onerilir.

NOT: microSD logosu I'ﬂg'}g SD Card
Association'in ticari markasidir.
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Pilin Sarj Edilmesi

Yeni telefonunuzu ilk aldiginizda pili sarj
etmelisiniz.

UYARI! Yalnizca ZTE onayl sarj cihazlarini
ve kablolari kullanin. Onaylanmamis
aksesuarlarin kullanilmasi telefonunuza zarar
verebilir ya da pilinizin patlamasina neden
olabilir,

DIKKAT: Telefonunuzdaki dahili sarj edilebilir
pili tek basginiza degistirmeyi denemeyin.
Pil yalnizca ZTE ya da ZTE tarafindan
yetkilendirilmis bir hizmet saglayicisi
tarafindan degistirilebilir.

1. Adaptoru sarj cihazi jakina takin.

2. $arj cihazini standart bir AC duvar prizine
takin.

3. Pil tamamen sarj oldugunda sarj cihazini
cikartin.
Acma/Kapama

SIM kartin telefonunuza takili oldugundan ve
pilin sarj edilmis oldugundan emin olun.

« Telefonunuzu agmak icin Agma/Kapatma
Tusunu basili tutun.
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» Telefonunuzu kapatmak icin Agmal/
Kapatma Tusunu basili tutarak
secenekler mentsini agin. Once Power
off (Telefonu kapat) 6gesine, ardindan
OK (Tamam) 6gesine dokunun.

Telefonu Yeniden Baslatma

Telefon donduysa veya yanit vermesi uzun
suruyorsa, telefonu yeniden baslatmak icin
Acma/Kapatma Tusunu yaklasik 8 saniye
basili tutun.

Telefonunuzu Uyandirma

Telefonunuz belirli bir sire kullanilmadiginda
otomatik olarak uyku moduna gecer. Gig
tasarrufu icin ekran kapatilir ve tuslar
yanliglikla basmaya karsi kilitlenir.

Ekrani acip tus kilidini devre disi birakarak
telefonu uyandirabilirsiniz.

1. Ekrani agmak i¢cin Agma/Kapatma
Tusuna basin.

2. Ekranin ortasindaki

.. ) simgesine
dokunun ve basili tutun.

NOT: Telefonunuz icin bir kilit agma sekli, PIN
kodu veya parola belirlediyseniz, kilidi agmak
icin sekli cizmeniz veya PIN kodunu/parolayi

girmeniz gerekir.

Dokunmatik Ekrani Kullanma

Telefonunuzun dokunmatik ekrani, farkl
dokunma hareketleriyle iglevleri kontrol
etmenizi saglar.
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Dokunma

Ekran klavyesini kullanarak yazi
yazmak, uygulama ve ayar simgeleri
gibi ekrandaki 6geleri se¢mek veya
ekran dugmelerine basmak istediginizde
parmaginizla dokunmaniz yeterlidir.

Dokunma ve Basili Tutma

Bir 6genin gecerli seceneklerini agmak
icin (Ornegin bir mesaj ya da web
sayfasindaki bir baglanti) 6geye dokunun
ve basil tutun.

Kaydirma

Kaydirmak, parmaginizi ekran boyunca
yatay veya dikey olarak hizla kaydirmak
anlamina gelir.

Surukleme

Suruklemek icin parmaginizi hareket
ettirmeden 6nce dokunun ve hafifce
basili tutun. Surukleme sirasinda, hedef
konuma ulasincaya dek parmaginizi
ekrandan kaldirmayin.

Iki parmakla dokunma

Bazi uygulamalarda (or. Maps (Haritalar),
Browser (Tarayici) ve Gallery (Galeri))
goruntuyu yakinlagtirmak veya
uzaklastirmak icin ekrana iki parmaginizia
ayni anda dokunup parmaklarinizi
birlestirin (goruntu uzaklastirilir) veya
ayirin (goruntu yakinlastirilir).

Ekrani dondurme

Cogu ekranda telefonu yan gevirerek
ekran yonunu dikey konumdan yatay
konuma otomatik degistirebilirsiniz.
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AB UYUMLULUK BEYANI

C€ 15838

Isbu belge asagidaki Grinln:
Urtin Tipi: WCDMA/GSM (GPRS) Dual
Mod Dijital Cep Telefonu

Model No: ZTE Blade G/Blade G

Telsiz ve TelekomUnikasyon Terminal
Ekipmanlari Yonetmeligi'nin (1999/5/EC
Yonetmeligi) asli gerekliliklerine, elektrikli

ve elektronik ekipmanlarda Belirli Tehlikeli
Maddelerin Sinirlandiriimasina (2011/65/EU
Yoénetmeligi), Enerji ile ilgili Urtinlerin Ekolojik
Tasarim Gerekliliklerine (2009/125/EC
Yonetmeligi) ve bu yonetmeliklerde yapilan
degisikliklere uygun oldugunu beyan eder.

Bu beyan, test/degerlendirme i¢in gonderilen
numunelerle ayni sekilde Uretilen tim
Orneklere de uygundur.

Uriinin 1999/5/EC Y6netmeligine iliskin
gerekliliklerle uyumluluk degerlendirmesi
American TCB (Onaylanmigs Kurulug
No0.1588) tarafindan ve 2011/65/EU
Yonetmeligine iligskin gerekliliklerle uyumluluk
degerlendirmesi Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB tarafindan
gercgeklestiriimistir. Degerlendirmelerde
asagidaki yonetmelikler ve standartlar esas
alinmistir:
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Saglik ve
guvenlik

EN 50360:2001; EN62311:2008;

EN62479:2010; EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radio
Spectrum

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1,
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Bu beyan Ureticinin sorumlulugundadir:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China
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Sirket adina imzaya yetKkili kisi:
Xu Feng ZTE Corporation Kalite Mudurt

Bliylik harflerle isim ve girketteki pozisyonu

Shenzhen, 15 Nisan 2013 é/; ﬁ%

Yer ve tarih  Yasal olarak gecerli imza

Bu ekipman asagidaki
dillerde kullanilabilir:

HR AT BE

CY CZ DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB 1S

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
SNELSTARTGIDS
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Juridische informatie

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Alle rechten voorbehouden.

Deze publicatie mag in geen enkele vorm en
op geen enkele manier worden geciteerd,
gereproduceerd, vertaald of gebruikt, hetzij
op elektronische of mechanische wijze,
inclusief fotokopiéren en microfilm zonder
voorafgaande schriftelijke toestemming van
ZTE Corporation.

ZTE Corporation behoudt zich het recht voor
om zonder kennisgeving vooraf wijzigingen
aan te brengen bij drukfouten of specificaties
bij te werken in deze gids.

Wij bieden self-service voor gebruikers van
onze smart terminal-apparaten. Ga voor meer
informatie over self-service en ondersteunde
productmodellen naar de officiéle website
van ZTE (www.zte.com.cn). De informatie op
de website heeft voorrang.

Ga naar http://www.ztedevice.com om

de handleiding te downloaden. Klik op
Support (Ondersteuning) > Manuals
(Handleidingen) vanaf de startpagina en
selecteer uw locatie, producttype en naam
om ondersteuningsinformatie te zoeken.

Disclaimer

ZTE Corporation wijst uitdrukkelijk de
aansprakelijkheid af voor defecten en
schade veroorzaakt door ongeautoriseerde
aanpassingen aan de software.
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Veiligheidsinformatie over het
product

Niet gebruiken tijdens het tanken.

Gebruik een handsfree-kit tijdens
het rijden.

Dit toestel kan helder of knipperend
licht produceren.

Houd het toestel minimaal 15 mm
van uw lichaam verwijderd.

Gooi het toestel niet in open vuur.

De kleine onderdelen kunnen
verstikkingsgevaar veroorzaken.

Vermijd contact met magnetische
media.

Dit toestel kan een hard geluid
produceren.

Voorkom mogelijke gehoorschade
en luister niet te lang met een hoog
volume.

Vermijd extreme temperaturen.

Houd dit toestel uit de buurt van
pacemakers en andere medische
apparatuur.

> b B> B> D> b

Vermijd contact met vloeistoffen,
houd het toestel droog.
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Schakel het toestel uit als dit
in ziekenhuizen en andere
zorginstellingen wordt aangegeven.

Haal het toestel niet uit elkaar.

Schakel het toestel uit als dit in een
vliegtuig of op een vliegveld wordt
aangegeven.

Vertrouw niet volledig op dit toestel
als u alarmnummers wilt bellen.

Schakel het toestel uit op plekken
met explosiegevaar.

ddl di.dldl e

Gebruik alleen goedgekeurde
accessoires.

Informatie over uw telefoon

De aan-uittoets

Cameraaan -~ =
voorzijde ||

Aanraakscherm ——
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Aansluiting

/ voor headset

\ ¥ 0
) | Camera
(@)
Volumetoets [ ¥_— Flitser
—— Batterijdeksel
C—DO————— Luidspreker
Ul /
N\ Oplader/USB-
aansluiting

De aan-uittoets

 Houd deze toets ingedrukt om de
vliegtuigmodus in of uit te schakelen, om
de stille modus, trilmodus of het geluid
in te schakelen, of om de telefoon uit te
schakelen of opnieuw op te starten.

* Druk op deze toets om de slaapmodus
van uw telefoon in te schakelen.

* Druk op deze toets om uw telefoon te
activeren.

Volumetoets

Druk op het uiteinde van de toets om het

volume harder of zachter te zetten.

Toetsen op het scherm (onder aan op het

aanraakscherm)

« Home ( () ): raak deze toets aan om
vanuit elke toepassing of elk scherm
terug te keren naar het startscherm.

« Back (Terug) ( €O ): raak deze toets aan
om terug te keren naar het vorige scherm.

« Recent ( 31 ): raak deze toets aan om
recentelijk gebruikte apps weer te geven.
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Voordat u aan de slag gaat

1. Verwijder de afdekkap aan de
achterzijde.

OPMERKING: voor dataopslag of voor
een correcte werking is voor sommige
toepassingen mogelijk een microSD-kaart
vereist. Het wordt daarom aangeraden om
een microSD-kaart te plaatsen en deze
niet naar eigen inzicht te verwijderen of
vervangen.

OPMERKING: het microSD-logo THELYD is
een handelsmerk van de SD Card Association.
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De batterij opladen

Als u uw nieuwe telefoon ontvangt, moet u
de batterij opladen.

WAARSCHUWING! Gebruik alleen opladers
en kabels die door ZTE zijn goedgekeurd.
Wanneer er niet-goedgekeurde accessoires
worden gebruikt, kan uw telefoon beschadigd
raken of kan de batterij exploderen.

LET OP: vervang de in de telefoon
geintegreerde oplaadbare batterij niet zelf.
De batterij kan alleen worden vervangen
door medewerkers van ZTE of een door ZTE
geautoriseerde serviceprovider.

1. Sluit de adapter aan op de aansluiting
van de oplader.

2. Sluit de oplader aan op een stopcontact.

3. Als het opladen is voltooid, haalt u de
oplader uit het stopcontact.

In- en uitschakelen

Controleer of de SIM-kaart in uw telefoon is
geplaatst en of de batterij is opgeladen.

 Houd de aan-uittoets ingedrukt om uw
telefoon in te schakelen.
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« Om de telefoon uit te schakelen houdt
u de aan-uittoets ingedrukt om het
optiemenu te openen. Raak Power off
(Uitschakelen) aan en raak vervolgens
OK aan.

De telefoon opnieuw opstarten

Als de telefoon blijft hangen of als het te lang
duurt voor de telefoon reageert, houdt u de
aan-uittoets gedurende circa 8 seconden
ingedrukt om de telefoon opnieuw op te
starten.

De telefoon activeren

Uw telefoon schakelt automatisch over naar
de slaapmodus als deze een bepaalde

tijd niet wordt gebruikt. Het scherm wordt
uitgeschakeld om energie te besparen en de
toetsen worden vergrendeld om onbedoelde
bewerkingen te voorkomen.

U kunt uw telefoon activeren door het
scherm in te schakelen en de toetsen te
ontgrendelen.

1. Druk op de aan-uittoets om het scherm
in te schakelen.

2. Raak Q in het midden van het scherm
lang aan.

OPMERKING: als u een schermontgrendel-
ingspatroon, pincode of wachtwoord hebt
ingesteld voor uw telefoon, moet u eerst
het patroon tekenen of uw pincode of
wachtwoord invoeren om de toetsen te
ontgrendelen.
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Het aanraakscherm gebruiken

Met het aanraakscherm van uw telefoon kunt
u met verschillende aanraakbewegingen
handelingen uitvoeren.

Aanraken

Als u het toetsenbord op het scherm

wilt gebruiken om te typen, items

op het scherm zoals pictogrammen

van toepassingen of instellingen wilt
selecteren, of op knoppen op het scherm
wilt drukken, raak ze dan simpelweg aan
met uw vinger.

Lang aanraken

Raak een item lang aan om de
beschikbare opties voor dit item

(zoals een bericht of een link op een
webpagina) te openen.

Vegen of schuiven

Vegen of schuiven houdt in dat u uw
vinger snel verticaal of horizontaal over
het scherm beweeqgt.

Slepen

Om te slepen houdt u uw vinger eerst
met enige druk op het scherm voordat

u uw vinger begint te bewegen. Haal
tijldens het slepen uw vinger niet eerder
van het scherm dan wanneer u de goede
positie hebt bereikt.

Knijpen

In sommige apps (zoals Maps, Browser
en Gallery), kunt u in- en uitzoomen door
twee vingers tegelijkertijd op het scherm
te plaatsen en ze samen te knijpen (om
uit te zoomen) of te spreiden (om in te
zoomen).
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* Het scherm draaien
Bij de meeste schermen kunt u het
scherm automatisch draaien van staande
naar liggende positie door de telefoon
een slag te draaien.

EG-CONFORMITEITSVERK-

LARING ( € 1588

Hierbij wordt verklaard dat het volgende
product:
Productsoort: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode digitale mobiele telefoon

Model: ZTE Blade G/Blade G

Voldoet aan de essentiéle
beveiligingsvereisten van de richtlijnen
betreffende radioapparatuur en
telecommunicatie-eindapparatuur (richtlijn
1999/5/EG), de beperking van het gebruik
van bepaalde gevaarlijke stoffen in
elektrische en elektronische apparatuur
(richtlijn 2011/65/EU), de totstandbrenging
van een kader voor het vaststellen van
eisen inzake ecologisch ontwerp voor
energiegerelateerde producten (richtlijn
2009/125/EG) en hun amendementen.
Deze verklaring is van toepassing op alle
producten die op exact dezelfde wijze zijn
gefabriceerd als de exemplaren die voor
tests/beoordeling zijn ingediend.
Beoordeling van de naleving van het
product van de vereisten met betrekking tot
de richtlijn 1999/5/EG is uitgevoerd door
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American TCB (meldingsorgaan nr.1588) en
beoordeling van de naleving van het product
van de vereisten met betrekking tot de
richtlijn 2011/65/EU is uitgevoerd door Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB. De beoordelingen zijn gebaseerd op de
volgende regelgeving en normen:

gezondheid en
veiligheid

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN
60950-1:2006/A11:2009 + EN
60950-1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

radiospectrum

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Deze verklaring is de verantwoordelijkheid
van de fabrikant:
ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.
China

Bevoegde persoon die namens het bedrijf
tekent:
Xu Feng Quality Director van ZTE Corporation
Naam in blokletters en functie in het bedrijf

Shenzhen, 15 okt. 2012 é/; [;%;

Plaats en datum Wettelijk geldige handtek{ening

Deze apparatuur mag

worden gebruikt in: AR AT BE

CY CZ DK EE FI FR
DE GR HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO CH BG RO | TR
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ZTE Blade G
Odnyog ypnyopng
Evaping
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NOMIKEZ NAHPO®OPIEX

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Me Tnv em@UAagn Tavrog SIKAIWHATOG.
ATtrayopeueTal n TapdBeon, N avarrapaywyn,
N METAPPOON 1 N XPAON HEPOUG i TOU
OuUVvOAOU auTrG TNG dnuoaisuong, o€
OTTOIAdNTTOTE YOPPN N ME OTTOIOONTIOTE

MEOO, NAEKTPOVIKOU I} JNXaVIKOU TUTTOU,
OUUTTEPIAQUPBAVOPEVNG TG GWTOAVTIYPAPNG
KAl TOU MIKPO®@IAY, XwpPic TTponyouuEvn
ypatrt adeia g ZTE Corporation.

H ZTE Corporation diatnpei 1o dikaiwpa
vVa €QapuOlel TPOTTOTIOINCEIC O€
OQAAPATA EKTUTTWONG ) VA EVNUEPWVEI
TIG TTPOdIAYPAPEG OTOV 00NYO AUTO XWPIG
TTPOTEPN €100TTOINON.

[MpoC@EPOUNE AEITOUPYIEC AUTOECUTTNPETNONG
YIO TOUG XPAOTEC ECUTTVWV TEPUATIKWYV
OUOKEUWYV. ETTIOKEQTEITE TNV €TTIONKN
dladikTuakn Totmobeaia TG ZTE (oTn
d1euBuvaon www.zte.com.cn) yia va OeiTe
TTEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIEC TXETIKA PE

TIC AEITOUPYIEC AUTOECUTTNPETNONG KAl TA
uttooTnNPEI(OpEVA JOVTEAD TTPOIOVTWY. Ol
TTANPOoYopicc oTn dIAdIKTUAKN TOTTOBETia
gival o1 TTIo €YKUPEG.

Emoke@Beite Tn dladikTuakn TotroBeaia http:/
www.ztedevice.com yia va KAaTeRACETE TOV
odnyo xpriong. EmAEETE Support > Manuals
(YmooTrpign > Odnyoi xpriong) otnv

apXIKr o€Aida Kal, OTN OUVEXEIQ, ETTIAECTE

TNV TTEPIOXN OOAG, TOV TUTTO TTPOIOVTOG KAl

TO OVOMA YIa va avalnNTAOETE OXETIKEC
TTANPOPOPIEC UTTOOTAPIENG.
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ATtroTtroinon guluvng

H ZTE Corporation atrotroicital pnté
OTToIadNTTOTE €UBUVN YIa EAATTWHATA KAl
BAGRBeC TTOU PTTOPEi VO TTPOKANBOUV aTTO
MN €€ouciodoTnuEVN TPOTTOTTOINGT TOU
AoyiouIKoU.

NMAnpo@opieg yia Tnv
QO PAAEIO TOU TTPOIOVTOG

Mnv XpNOIMOTIOIEITE TN CUOKEUN
KATA TOV aVEPODIAOHO KAUTIHWV.

Mnv KpaTATe TN OUCKEUN OTO XEPI
OTavV OONVYEiTE.

AuTI N OUOKEUN UTTOPEI VO
TTAPAYAYEl EVTOVO WG N WS TToU
avaBoorvel.

Otav XpnOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN
KOVTA OTO CWMa 0ag, dlaTnPAoTE
arréotacn 15 mm.

Mnv TTETATE TN OCUOKEUN OTN QWTIA.

Ta MIKPA pEPN evOEXETAI VA
TTPOKAAECOUV TIVIYUO.

ATTOQUYETE TNV ETTAPN ME MAYVNTIKA

Méoa.

AuUTI] N CUOKEUN UTTOPEI va
TTapayayel duvato AXo.

333 33 2

[a va atroQuyeTe TUXOV {NUIEG
OTNV aKorj, unv akouTe o€ PHEYAAN
EvTaon AXoU Yia JEYAAa XPOVIKA
dlaoTAMATA.
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ATTOQUYETE TIC AKPAIEC
BepUOKpPATiEG.

KpatioTe TN OUCKEUN MOKPIA ATTO
BNMATOOOTEC KAl AAAEC ATOUIKES
IATPIKEG OUOKEUEG.

dld <

KpatAoTe TN OUCKEUN MOKPIA ATTO
UYpPA Kal pPOVTIOTE VO TTAPAPEVEI
aTEYVA.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUCKEUN

O€ VOOOKOEIQ KAl 1ATPIKEG
EYKATAOTAOEIC, av oo O00Ei OXETIKN
EVTOATN.

Mnv €mIXeiprnoeTe va
QTTOOUVOPUOAOYACETE TN CUOKEUN.

ATTEVEPYOTTOINOTE Tr CUOKEUN O€
QEPOOKAPN KAl agPOdPOMIa, av 0ag
000¢i OXETIKI EVTOAN.

Mnv BacileoTe O€ QUTAV Tr OUCKEUN
YIQ ETTIKOIVWVIEG EKTOKTNG AVAYKNG.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOKEUN OTAV
BpiokeoTe o€ TTEPIBAAAOV HE KivOUVO

£KPNENG.

O

NO XpNOIUOTIOIEITE HOVO EYKEKPIMEVA
ecapTiuara.
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N'VwpioTe TO TNAEPWVO OaOG

MAAKTPO
AgIToupyiag

MTTpoaTivi
KAuEPQ

0Bdvn
apng

[ARKTPO

IVa

ﬁ

f

L

J

AKOUCOTIKO

EvOeIKTIKN
Auyvia LED

Y1rodoxn

e OKOUOTIKWV

EVTAONG
nxou

o

(@)

A

J
N

Kauepa

®Aag

K&Auppa
MTTaTapiag

Hyeio

YT1rodoxn
@opTioTH/
USB
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NMARKTPO AgITOUpPYiag

MatAoTe AUTO TO KOUMTTI TTAPATETAMEVA
YIQ VO EVEPYOTTOINOETE 1} va
QTTEVEPYOTTOINOETE TN AEITOUPYIa TITAONG,
yia va OBACETE TN OUOKEUN, YIA va TV
ETTAVEKKIVOETE 1 YIA VA EVEPYOTTOINCETE
TN O1WTTNAN AcIToupyia, Tn AsiItoupyia
dovnong 1 Tov nxo.

MaTtAOoTE yIa va €10€A0€I TO TNAEPWVO O€
KATaoTaon adpAavelag.

[MaTAOTE yIa va ETTAVAPEPETE TO
TNAEPWVO.

NMARKTPO évTaong RXou

[MatrioTe OoTIVHIQIa 1) TTAPATETAPEVA TO TTAVW )
TO KATW TUMAMA TOU TTAAKTPOU YIQ VA AQUENOETE
 va JEIWOETE TNV £VTAON TOU XOU.

NMARKTPpa 006vng (O0TO KATW PEPOG TNG
0B6vng agrg)
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ApxikA () : MatAoTe yia va
ETTIOTPEWYETE OTNV APXIKI 086vn atrd
KAtTola AAAn 004évn 1 epapuoyn.

Micw ( €2 ) : NartAoTe yia va petafeite
oTnV TTPOoNYyouuEvVn 08ovn.

Mpéo@ara ( 3! ) : MNMatAoTe yia va &eite
TIG EQAPUOYEG TTOU XPNOIKOTIOINOATE
TTpdo@ara.



Mpiv {eKIVAOETE

1. AQaipéoTe TO TTIOW KAAUUAQ.

3. TomoBetrioTe TNV KApTa MicroSD
(TTPOQUPETIKN).

2HMEIQZX2H: Opiopéveg e@apuoyEC

MTTOpPEI va xpeiadovTal Kapta microSD

YIQ va AEITOUPYNOOUV KAVOVIKA 1| UTTOPEI

va atroBnkevouv dedouéva oTnV KAPTA.
ETTouEVWG, 0OG CUVIOTOUME VA EXETE NOVIUA
M1 KapTa microSD oT1o TNAépWVO Kal va unv
TN METOKIVEITE 1 TNV AAAGCETE TNV TUXN.

THMEIQZH: To Aoyétumo microSD MMIEES
gival eptropikd onua 1ng SD Card Assoma’uon.
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d6pTION TNG pTTATAPIOG

Ortav TapeTe TO TNAEQWVO OTA XEPIA OAG YIA
TTPWTN POopPA, Ba TTPETTEI VO POPTICETE TNV
MTTaTapIA.

NMPOEIAOIMOIHZH! Na xpnoiyotrolgite uoévo
QPOPTIOTEC KAl KAAWDIA TTOU £XEI EYKPIVEI N
ZTE. H xprion akatdAANAwvV eCapTnUaTWV
MTTOPEI va KATAOTPEWEI TO TNAEPWVO 0OG N
Va TTPOKAAECEl EKPNEN TNG MTTATAPIAC.

NMPOZOXH: Mnv aAAACeTE TNV EVOWMPATWHEVN
ETTAVAQPOPTICOMEVN MTTATAPIO TOU TNAEPWVOU
MOvol 0ag. H utraTtapia pytropei va aAAaxTei
MOvOo atrd TN ZTE i} atrd KATToIoV TTapoxEQ
UTTNPECIWV £¢oualodoTtnuévo atro T ZTE.

1. 2uvO£OTE TO POPTIOTH OTNV UTTOOOXN
QOPTIOTH).

2. 2UVOEOTE TO POPTIOTN O€ KAVOVIKNA TTpila
AC oTov T10iYO0.

3. Otav gopTioTei TTAPWGS N JTTATAPIA,
QTTOOUVOEQTE TO QPOPTICTH).
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Evepyotroinon/
ATTEVEPYOTTOINON
BeBaiwBeite 611 N K&pTa SIM eivail

TOTTO0ETNUEVN OTO TNAEPWVO KAl N JTTaTapia
gival oPTIOUEVN.

* [latioTe TTapateTapéva 1o TTARKTPO
A€ITOUPYIOG VIO VO EVEPYOTTIOINOETE TO
TNAEQWVO.

* [la va 10 aTTEVEPYOTTOINOETE, TTATAOTE
TTAPATETAMEVA TO TTAAKTPO AEITOUpPYiIag, ya
VO QVOIEETE TO PEVOU eTTIAOYWV. ETTIAESTE
Atrevepyotroinon kai ratrote OK.

ETravekkivnon Tou ThAe@wvou

Av 1O TNAEPWVO TTaYWOEI ] OEV
AVTATTIOKPIVETAI YIa TTOAAN wpa, OOKINAOTE
Va TTATACETE TTOPATETAPEVA TO TTARKTPO
AsiToupyiag yia 8 TTepiTTou SEUTEPOAETTTA,
WOTE VA ETTAVEKKIVIOETE TO TNAEPWVO.

EtTrava@opd Tou TnAs@wvou
a1Td TNV KATACTAOT adPAVEIOG

To TNAEPWVO oag peTaBaivel autopaTa

oTnV KatdoTtaon adpavelag otav Oev
XPNOIPoTIoIEiTal VIO KATToIa Wpa. H 086vn
QTTEVEPYOTIOIEITAI YIA ECOIKOVOUNON EVEPYEING
Kal Ta TTAAKTPA KAEIdWVOVTAl, YIa TNV
QATTOQUYI) TUXAIWV EVEPYEIWV.

MTTOPEITE VO ETTAVAPEPETE TO TNAEQPWVO

0ag atro TNV KATAOTAON adpAveIag
EVEPYOTTOIWVTAC TNV 080vN Kal
CEKAEIDWVOVTAG TA TTARKTPA.
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[MaTtAoTE TO TTARKTPO AEITOUPYIAG YIa VO
EVEPYOTTOINOETE TNV 006V

OTO0

NatnoTe TTapareTauéva 1o (0
KEVTPO TNG 006VNC.

2HMEIQZH: Edv £xete opioel €va poTiffo
cekAeidwpartog, PIN i} kwdiko Trpdoacnc yia
TO TNAEPWVO 0ag, Ba TTPETTEI va OXEDIACETE
TO YOTiBo i} va eicayayete To PIN/Tov

KWOIKO TTPOCRACNG YIa va EEKAEIDWOETE TO
TNAEQWVO.

Xpnon tng obovng agpng
H 084vn apng Tou TNAEQWVOU OAG ETTITPETTEI

va XEIPICeoTE DIAPOPES EVEPYEIEG HE MIA
TTOIKIAIQ KIVAOEWVY QPNG.
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[arnua

Edv BEAeTE va TTANKTPOAOYNOETE
XPNOIMOTTOIWVTAG TO TTANKTPOAOGYIO

TNG 0840vNG, va ETMAECETE OTOIXEIQ TNG
0046vNnG (OTTWG €IKOVIdIa EQAPUOYWYV Kal
PUBUIcEWV) ] va TTATACETE KOUUTTIA TNG
00646vng, atrAwG TTATAOTE JE TO OAXTUAO
0ag.

[MapaTteTapévo TTATNUA

Mo va epeavioeTe TIGC OIABETINES ETTIAOYEC
yla Eva OToIXEIo (TT.X. Eva Jnvupa i éva
OUVOEOHO TTPOG HIA I0TOCEAIDQ), TTATAOTE
TO OTOIXEIO TTAPATETAUEVA.

['priyopn METOKIiVNON ME OUPOIKO
o va geTakivnBeitTe o€ KATTOIO oNEIo TNG
00dvng, oupeTe ypryopa 10 OAXTUAG 0OG



opICovTIa ) KABeTa TTAvw oTnVv 084vn.
MeTagopd ue oUupaiuo

[0 va HETAQEPETE Eva OTOIXEIO, TTATNOTE
TO TTAPATETAPEVA PE TO DAXTUASG O UE
KATTOIO TTiECT KAl 0T CUVEXEIQ OUPETE TO
OAXTUAG oag TTavw oTnv 0806vn. Katd 1n
METAPOPA, NNV aPVETE TO OAXTUAG 0AC
atrd TNV 004vn TTPIV PTACETE OTO ONEIO
TTPOOPICHOU.

‘Evwon 1] aTTONAKpuvon Twv daXTUAWV

2.€ OPICHEVEC EQAPUOYEC (OTTWC XAPTEC,
[Mpoypapua TTEPINYNONG KAl 2UAAOYN),
MTTOPEITE VA PMEYEBUVETE KAl VO OUIKPUVETE
£Eva OTOIXEIO TOTTOBETWVTAC TAUTOXPOVA
U0 dAxTUAQ TTAVW OTnNVv 086vn Kal

va Ta TTANOIACETE (YIa Opikpuvon) A

VA TA ATTOPAKPUVETE PMETACU TOUG (YIa
MEYEBuUvVON).

[MepioTpo@r) TNG 066vVNC

[0 TIC TTEPICCOTEPEG 0OOVEG, NTTOPEITE VA
OAAGCETE QUTOUATA TOV TTPOCAVATOAIOHO
NG 066vNnG aTtrd KATaKOPUPO € 0PICOVTIO,
ATTAWG OTPEPOVTAC TO TNAEPWVO TTPOG TO
TTAQI.
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AHAQXH 2YMMOP®QZzH2 EK

C€1588

Me 10 TTapov dNAWVETAI OTI TO TTAPAKATW
TTPOIOV:
Tutrog TTpoidvTog: Wnolako KivnTo
TNAé@wvo WCDMA/GSM (GPRS) dItTAc
dwvng
Ap. povtédou: ZTE Blade G/Blade G

2UMHMOPPWVETAI JE TIC BACIKES ATTAITACEIS
TTpooTaciag TNG OdNyiag OXETIKA HUE TOV
PABIOECOTTAIONO Kal TOV TNAETTIKOIVWVIOKO
TEPUATIKO £€OTTAIOUO (Odnyia 1999/5/EK),
NG Odnyiag yia Tov TTEPIOPICUO TS XPNONG
OPIOHEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWYV O€ NAEKTPIKO
Kal NAEKTPOVIKO €oTTAIoS (Odnyia 2011/65/
EE) ka1 Tng Odnyiag yia TIG atraITroEIg
OIKOAOYIKOU OXEOIQOMOU 00OV apopd Ta
OuUVvOEQUEVA UE TNV EVEPYEIQ TTPOIOVTA
(Odnyia 2009/125/EK), kaBwg Kal Twv
TPOTTOTTIOINCEWY TWV TTapaTTavw OdnyIwv.

H 1Tapouca dnAwaon 1oxUel yia OAa Ta
dciypara TTou karaokeualovral e TTAPOPOIO
TPOTIO PE Ta dEiyuaTa TTou £€Xouv UTTOBANOEI
yia €Agyxo/agioAdynon.

H agloAdynon TnG CUPNOPPWONG TOU
TTPOIOVTOG HE TIG ATTAITAOEIG TTOU QPOPOUV
TRV Odnyia 1999/5/EK trpayuaTtotToiitnke
aT1Td TOV QUEPIKAVIKO QPOpPEA TTIOTOTTOINCNG
TNAETTIKOIVWVIWY (apIBuds popéa
mmoToTroinong: 1588) kai n agloAdéynon
TNG CUPHOPPWONG TOU TTPOIOVTOG UE TIG
ATTAITACEIC TTOU agopouv Tnv Odnyia
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2011/65/EE mrpaypartotroi®nke armo 10
epyaotripio SHANGHAI LAB 1n¢ Centre
Testing International Corporation. Ol
agIOAOYACEIC TTPAYMATOTTOINONKAY PE BAoN
TOUG OKOAOUBOUC KaVOoVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

Yyeia kal
aoc@paieia

EN 50360:2001; EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Padiopacua

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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H euBuvn yia autrjv Tn dAwon Bapuvel Tov
KATAOOKEUQOTH:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

E¢ouoiodoTnUéEVOG QVTITTPOOWTTOG TTOU
UTTOYPAQE! YIa AOyapIaouo TNG ETAIPEING:

Xu Feng  AiguBuvTiigc Tou TuRuaTog
MoiétnTag 1ng ZTE Corporation

Ovoua ue kepadaia ypoauuara kai 6éon otnv eraipeia

Shenzhen, 15n AtrpiAiog 2013 f/i 0%

Torrog Kai nuepounvia  NOuiun utroypaen '

O €COTTANIONOC
QUTOG PTTOPEI Va
XPNOIUOTTOINBEI OTIC
OKOAOUBEC XWPEG:

CY CZ DK EE FI FR
DE GR | HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB 1S
LI NO | CH BG RO TR

HR AT BE
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ZTE Blade G
Snabbguide
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JURIDISK INFORMATION

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Med ensamratt.

Ingen del av denna publikation far citeras,
reproduceras, 6versattas eller anvandas

i nagon form eller pa nagot satt, varken
elektroniskt eller mekaniskt, inklusive
fotokopiering och mikrofilmning, utan
foregaende skriftlig tillatelse av ZTE
Corporation.

ZTE Corporation férbehaller sig ratten att
gb6ra andringar i tryckfel eller uppdatera
specifikationer i den har guiden utan
foregaende meddelande.

Vi erbjuder anvandare av vara smarta
terminaler sjalvbetjaning. Ga till ZTEs
officiella webbplats (pa www.zte.com.

cn) om du vill veta mer om sjalvbetjaning
och produktmodeller med denna funktion.
Informationen pa webbplatsen ar den mest
aktuella.

Ga till http://www.ztedevice.com for att hamta
anvandarhandboken. Klicka pa Support >
Manuals pa startsidan och valj sedan din
plats, produkttyp och namn fér att séka efter
relaterad supportinformation.

Friskrivning

ZTE Corporation fransager sig uttryckligen
fran allt ansvar géllande fel och skador
som beror pa obehorig modifiering av
programvaran.
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Produktsakerhetsinformation

Anvand inte enheten vid tankning.

Anvand inte enheten utan handsfree
vid korning.

Enheten kan avge ett skarpt eller
blinkande ljus.

Se till att ha ett avstand pa 15 mm
vid anvandning nara kroppen.

Far ej kasseras i eld.

Smadelar kan fastna i halsen.

Undvik kontakt med magnetiska
medier.

Enheten kan avge kraftigt ljud.

Skydda din horsel mot skador ge-
nom att aldrig lyssna pa hég volym
under langa perioder.

Undvik extrema temperaturer.

Far ej placeras i narheten av pace-
makerenheter och annan medicinsk
utrustning.

> b B> BB D> P>

Undvik kontakt med véatska, hall
enheten torr.
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Stang av vid uppmaning om detta
pa sjukhus och i medicinska anlagg-
ningar.

Far ej demonteras.

Stang av vid uppmaning om detta
pa flygplan och flygplatser.

Forlita dig inte pa denna enhet for
ndédsamtal.

Stang av i explosiva miljoer.

dldl dl dl 4l s

Anvand endast godkénda tilloehor.

Lar kdnna telefonen

Stromkna Horl
Dpﬁ /7 orlur

Kamera
framsida

-0

Pekskarm ————
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Volymknapp——l H Blixt

/* Headsetkontakt

Batterilock

C—DO——— — Hogtalare

VA

Laddnings-
/USB-kontakt

Stromknapp

Tryck pa och hall ned knappen for att
satta pa eller stanga av flygplanslage,
stanga av, starta om, eller aktivera tyst
lage, vibrationslage eller ljudlage.

Tryck pa knappen for att placera
telefonen i vilolage.

Tryck pa knappen for att vacka telefonen.

Volymknapp
Tryck pa eller hall in respektive &nde pa
knappen fér att hoja eller sanka volymen.

Skarmknappar (langst ned pa pekskarmen)

Hem ( 1 ): Tryck har for att aterga till
hemskarmen fran valfritt program eller
skarm.

Bakat ( € ): Tryck har for att ga till
féregaende skarm.

Senaste ( 3! ): Tryck har for att visa de
senast anvanda apparna.
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Innan du anvander enheten
1. Ta bort baksidan.

OBS! Vissa program kan behova ett
microSD-kort for att fungera som det ska,
eller behéver lagra vissa data pa det.

Vi rekommenderar darfor att du har ett
microSD-kort installerat som du inte tar bort
eller byter ut slumpmassigt.

OBS! microSD-logotypen I'ﬂ'"‘° ar ett
varumarke som tillhér SD Card Association.
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Ladda batteriet

Nar du har fatt din nya telefon maste du forst
ladda batteriet.

VARNING! Anvand endast batteriladdare
och kablar som godkants av ZTE. Om du
anvander tillbeh6r som inte har godkanda
kan du skada din telefon eller orsaka att
batteriet exploderar.

VIKTIGT! Byt inte ut det inbygga
uppladdningsbara batteriet i telefonen
pa egen hand. Batteriet far endast bytas
ut av ZTE eller en auktoriserad ZTE-
serviceleverantor.

1. Anslut adaptern till laddningskontakten.

2. Anslut laddaren till en
standardvaggkontakt for vaxelstrom.

3. Koppla fran laddaren nar batteriet ar
fulladdat.
Sla pa/av

Kontrollera att SIM-kortet ar installerat i
telefonen och att batteriet ar laddat.

+ Tryck pa strsmknappen och hall kvar for
att stdnga av telefonen.
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« Stang av den genom att trycka pa
stréomknappen och halla kvar tills
menyalternativen visas. Tryck pa Power
off (Stédng av) och sedan pa OK.

Starta om telefonen

Om telefonen laser sig eller ta lang tid pa
sig att svara provar du med att trycka pa
och halla ned strémknappen i ungefar 8
sekunder for att starta om telefonen.

Vacka telefonen

Telefonen placeras automatiskt i vilolage nar
den inte anvands under en viss tid. Displayen
stangs av for att spara strém och knapparna

lases for att undvika oavsiktlig aktivering.

Du kan vacka telefonen genom att satta pa
displayen och lasa upp knapparna.

1. Tryck pa stromknappen for att satta pa
skarmen.

2. Tryck pa och hall kvar () mitt pa
skarmen. )

OBS! Om du har angett ett
upplasningsmoénster, PIN-kod eller Iésenord
for telefonen maste du rita moénstret eller
ange PIN-koden/lI6senordet for att lasa upp.

Anvanda pekskarmen

Pa telefonens pekskarm kan du utféra en rad
atgarder med hjalp av olika tryckgester.

« Trycka

Nar du vill skriva med hjalp av skarmens
tangentbord, valja program- eller
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installningsikoner, eller trycka pa knappar
pa skarmen, rér du dem bara med fingret.

Trycka pa och halla kvar

Om du vill visa tillgangliga alternativ for
ett objekt (till exempel ett meddelande
eller en lank pa en webbsida), trycker du
pa objektet och haller kvar.

Svepa

Att svepa betyder att snabbt svepa lodratt
eller vagratt med fingret dver skarmen.

Dra

Nar du drar trycker du och haller kvar
fingret med ett visst tryck innan du borjar
flytta fingret. Nar du drar ska du inte
slappa fingret forran du har natt malet.

Nypa

| vissa program (t.ex. Kartor, Webblasare
och Galleri) kan du zooma in och ut
genom att placera tva fingrar pa skarmen
samtidigt och nypa ihop dem (for att
zooma ut) eller séra pa dem (for att
zooma in).

Rotera skarmen

De flesta skarmar andrar automatiskt
riktning fran portréatt till landskap nar du
vander telefonen ar sidan.
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EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

C€1538

Harmed intygas att féljande angivna produkt:
Produkttyp: WCDMA/GSM(GPRS) digital
Dual-Mode-telefon

Modellnr: ZTE Blade G/Blade G

Uppfyller de viktigaste skyddskraven

i direktiven om radio- och
teleterminalutrustning (Direktiv 1999/5/EC),
Begransning av vissa farliga amnen i elektrisk
och elektronisk utrustning (Direktiv 2011/65/
EU), Krav pa miljddesign for energirelaterade
produkter (Direktiv 2009/125/EC) och
andringar av dessa.

Denna forsakran galler alla tillverkade
exemplar som ar identiska med de
provenheter som har skickats in for testning/
utvardering.

Utvardering av hur produkten uppfyller de
krav som relaterar till Direktiv 1999/5/EC
utférdes av American TCB (anmalt organ nr
1588) och utvarderingen av hur produkten
uppfyller de krav som relaterar till Direktiv
2011/65/EU utférdes av Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Utvarderingarna baserades pa féljande regler
och standarder:
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Halsa och
sakerhet

EN 50360:2001; EN62311:2008;
ENG2479:2010; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN 60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radios-
pektrum

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Foéljande tillverkare bar ansvaret for denna

forsakran:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, Kina
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Behdorig person som skriver under a
féretagets vagnar:
Xu Feng Kuvalitetschef pa ZTE Corporation
Texta namn & befattning inom féretaget

Shenzhen, 15 oktober 2012 é/&@%

Ort & datum  Juridiskt giltig underskrift |

Denna utrustning far HR AT BE

anvandas i:
CY CZ DK EE Fl FR
DE GR HU IE T LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Skrocona instrukcja
obstugi
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INFORMACJE PRAWNE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Wszelkie prawa zastrzezone

Zabrania sie cytowania, rozpowszechniania,
ttumaczen i wykorzystywania niniejszego
dokumentu w jakikolwiek sposob, zaréwno
za pomocg srodkow elektronicznych, jak i
mechanicznych, w tym tworzenia fotokopii i
zapisywania na mikrofilmie, bez pisemnego
zezwolenia firmy ZTE Corporation.
Wydawca zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w dokumencie

bez wczesniejszego powiadomienia, co
pozwoli np. skorygowac btedy w druku lub
zaktualizowac dane techniczne.

Oferujemy serwis samoobstugowy

dla uzytkownikéw naszych terminali
inteligentnych. Odwiedz oficjalng strone ZTE
(dostepng pod adresem www.zte.com.cn),
aby dowiedzieC sie wiecej na temat programu
samoobstugi i objetych nim produktow.

Przed trescig niniejszego dokumentu,
pierwszenstwo ma informacja opublikowana
na stronie internetowe.

Pobierz instrukcje uzytkownika dostepng
pod adresem http.//www.ztedevice.com.
Na stronie gtownej kliknij zaktadke Support
(Pomoc) > Manuals (Instrukcje) i wybierz
swojg lokalizacje, typ i nazwe produktu.

Oswiadczenie

Firma ZTE Corporation zrzeka sie wszelkiej
odpowiedzialnosci za btedy i szkody bedace
efektem nieautoryzowanych modyfikacji
oprogramowania.
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Informacje dotyczace
bezpieczenstwa produktu

Nie uzywac podczas tankowania
paliwa.

Nie nalezy korzystac¢ z urzgdzenia
podczas jazdy samochodem.

To urzgdzenie moze emitowac jasne
lub btyskajgce swiatto.

Urzadzenie powinno znajdowac sie
w odlegtosci co najmniej 15 mm od
ciata uzytkownika.

Nie wolno wrzucac¢ urzgdzenia do
ognia.

Niewielkie czesci stwarzajg ryzyko
zakrztuszenia.

Unika¢ kontaktu z nosnikami mag-
netycznymi.

To urzgdzenie moze emitowac
gtosne dzwieki.

Aby zapobiec ewentualnym uszko-
dzeniom stuchu, nie nalezy stuchac
dzwiekéw o duzym natezeniu przez
dtugie odcinki czasu.

UnikaC ekstremalnych temperatur.

> > > B> b bbb

Trzymac z dala od rozrusznikow
serca i innych osobistych urzadzen
medycznych.
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Unika¢ kontaktu z ptynami, urzgdze-
nie powinno pozostawac suche.

Nalezy wytaczy¢ urzadzenie, jezeli
wymagajq tego przepisy szpitalne
lub innych placéwek medycznych.

Nie podejmowac prob demontazu.

Jezeli jest to wymagane, nalezy
wytgczy¢ urzadzenie na pokfadzie
samolotu i na lotnisku.

Nie nalezy polegac na tym urzadze-
niu w sytuacjach awaryjnych.

Nalezy wytgczy¢ urzagdzenie w
poblizu materiatbw wybuchowych.

dld 4l a4l .

Nalezy korzystac¢ wytacznie z zatwi-
erdzonych akcesoriow.

Informacije o telefonie

Klawisz Stuchawka
zasilania N\
Przedni o —— ___ Wskaznik
aparat [ | LED
Ekran
dotykowy
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Gniazdo

/ stuchawek
WVa N
@—

(@)

Aparat

Klawisz ' N
Y Blysk

gtosnosci

Pokrywa
baterii

C—O—— — Glosnik

VAN J

Gniazdo
tadowania/USB

Klawisz zasilania

Nacisnij i przytrzymaj, aby wiaczyc tryb
samolotowy, wytgczy¢ telefon, uruchomic
go ponownie, wtgczy¢ tryb wibracji lub
wigczyc tryb dzwiekowy.

Nacisnij, aby przetgczyc¢ telefon w tryb
uspienia

Nacisnij ponownie, by wytgczy¢ tryb
uspienia.

Klawisz gtosnosci
Aby zmieni¢ poziom gtosnosci, nacisnij lub
przytrzymaj jeden z koncow klawisza.

Przyciski ekranowe (na dole ekranu)

Home (Ekran gtéwny) ( 1) : Dotknij,
aby wrdci¢ do ekranu gtéwnego z
dowolnej aplikacji lub dowolnego ekranu.
Back (Wstecz) ( € ) : Dotknij, aby
powrdcic do poprzedniego ekranu.
Recent (Ostatnie) ( =3 ) : Dotknij, aby
wyswietli¢ ostatnio uzywane aplikacje.
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Zanim zaczniesz
1. Zdejmij tylng ostone.

UWAGA: Niektore aplikacje mogg do
prawidtowego dziatania lub zapisu danych
wtozenia karty SD. Dlatego tez zalecane jest
trzymanie karty SD w telefonie i unikanie
sytuacji, w ktorych karta jest wyjmowana lub
wymieniana.

UWAGA: logotyp microSD m'“‘° stanowi
znak towarowy firmy SD Card Assomahon.
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Y adowanie baterii

Baterie nowego telefonu nalezy najpierw
natadowac.

OSTRZEZENIE! Nalezy uzywa¢ wytgcznie
przewodow i tadowarek zatwierdzonych
przez firme ZTE. Uzywanie innych
akcesoriow moze uszkodzic telefon lub
wywotac eksplozje baterii

UWAGA: Nie wolno samodzielnie wymieniac
wbudowanego w urzadzenie akumulatora
Moze to wykonywac jedynie firma ZTE lub jej
autoryzowany przedstawiciel.

1. Podtgcz zasilacz do gniazda tadowarki.

2. Podtgcz tadowarke do standardowego
gniazdka sciennego.

3. Odtacz tadowarke, gdy bateria bedzie w
petni natadowana.

Wiaczanie i wytaczanie
urzadzenia

Sprawdz czy karta SIM znajduje sie w
telefonie oraz stan natadowania baterii.

« Wocisnij i przytrzymaj klawisz zasilania,
aby wtgczyc telefon.
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* Aby go wytgczy¢, przytrzymaj klawisz
zasilania na ekranie pojawi sie menu
opcji. Wybierz polecenie Power off
(Wytacz), a nastepnie wcisnij przycisk
OK.

Ponowne uruchomienie
telefonu

Jezeli telefon przestanie reagowac na
polecenia lub bedzie reagowac zbyt wolno,
uruchom go ponownie, wciskajgc klawisz
zasilaniai przytrzymujac go przez ok. 8
sekund.

Wychodzenie z trybu uspienia

Telefon automatycznie przechodzi w tryb
uspienia, gdy nie jest uzywany przez pewien
okres czasu. Wyswietlacz wytaczy sie,

aby oszczedzac baterie. Klawisze zostang
zablokowane, aby nie dopusci¢ do ich
przypadkowego nacisniecia.

Aby wyjsc¢ z tego trybu, wiacz ekran i
odblokuj klawisze.

1. Wecisnij klawisz zasilania, aby wigczyc¢
ekran.

na srodku

2. Dotknij i przytrzymaj ()
ekranu.

UWAGA: jezeli telefon korzysta z
rysowanego wzoru, kodu PIN lub hasta
nalezy je podac, aby zdjg¢ blokade.
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Korzystanie z ekranu
dotykowego

Ekran dotykowy pozwala wykonywac
CzynnoscCi za pomocg rozmaitych gestow.

« Ekran

Jesli chcesz skorzystac z klawiatury
ekranowej, zaznaczac elementy na
ekranie (np. aplikacje czy ikony ustawien)
lub korzystac z przyciskow, wystarczy ze
dotkniesz ich palcem.

* Dotyk i przytrzymanie

Aby otworzy¢ menu opcji dostepnych dla
danego elementu (np. wiadomosci lub
odnosnika do strony internetowej), dotknij
| przytrzymaj na nim palec.

* Przesuwanie

Szybkim ruchem przesun palec po
ekranie, w linii poziomej lub pionowej.

* Przecigganie

Aby przeciggnac dany element, dotknij
i przytrzymaj na nim palec, a nastepnie
przesun w wybrane miejsce. Nie podnos$
palca podczas przeciggania, dopoki nie
znajdzie sie w wybranym miejscu ekranu.

« /blizanie i oddalanie

W niektérych programach (np. Mapy,
Przegladarka czy Galeria) mozesz
przybliza¢ lub oddalac¢ widok. Aby

to zrobic¢, wykonaj ruch zblizania lub
oddalania dwoéch palcow.

97



e (Obracanie ekranu

W wiekszosci przypadkow ekran
automatycznie zmieni styl wyswietlania z
portretowego na pejzazowy, zaleznie od
potozenia telefonu.

Deklaracja zgodnosci WE

C€ 1583

Niniejszym stwierdzono, ze ponizszy produkt:

Typ produktu: cyfrowy telefon komaérkowy
dual mode WCDMA/GSM (GPRS)

Model: ZTE Blade G/Blade G

Spetnia podstawowe wymagania dyrektyw
dotyczacych zabezpieczen urzadzen
radiowych i telekomunikacyjnych (Dyrektywa
1999/5/WE), ograniczenia stosowania
niektérych substanciji niebezpiecznych w
sprzecie elektrycznym i elektronicznym
(Dyrektywa 2011/65/UE), wymagania
ekologicznego projektowania produktow
wykorzystujgcych energie (Dyrektywa
2009/125/WE) wraz z ich poprawkami.

Niniejsza deklaracja stosuje sie do
wszystkich urzadzen produkowanych
identycznie do probek przestanych do analizy
i testow.

Analiza zgodnosci produktu z wymaganiami
Dyrektywy 1999/5/WE przeprowadzona
zostata przez firme American TCB
(dopuszczona placowka badawcza nr.
1588), natomiast analiza zgodnosci produktu
z wymaganiami Dyrektywy 2011/65/UE
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przeprowadzona zostata przez firme Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB. Analizy zostaty przeprowadzone w
oparciu o nastepujgce przepisy i standardy:

Zdrowie |
bezpieczenstwo

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN
60950-1:2006/A11:2009 +
EN 60950-1:2006/A12:2011
+ EN60950-1:2006/A1:2010

EN 301 489-1 V1.9.2;
EN 301 489-3 V1.4.1;

Zgodnos¢ EN 301 489-7 V1.3.1;
urzadzen elektro- |EN 301 489-17 V2.1.1;
magnetycznych |EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007
EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
Spektrum fal EN 301 908-2 V5.2.1;
radiowych EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1
RoHS IEC 62321:2008
ErP (EC) No 278/2009
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Za niniejszg deklaracje odpowiada producent
urzgdzenia:

firma ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District, Shen-
zhen, Guangdong, 518057, P.R.China

Upowazniony sygnatariusz firmy:
Xu Feng dyrektor ds. jakosci ZTE Corporation
Wielkimi literami nazwisko i stanowisko w firmie

Shenzhen, 15 kwiecien 2013 r. é/\ /}%

Data i miejsce odbioru Podpis

Sprzet moze by¢
wykorzystywany w HR AT BE
nastepujacych krajach:

CY CZ DK EE Fl FR

DE GR HU IE IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB IS

LI NO CH BG RO TR

100



ZTE Blade G
Rovid uzembe
helyezési utmutato
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JOGI INFORMACIOK

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Minden jog fenntartva.

A jelen kiadvany barmely részenek idézese,
reprodukalasa, leforditasa vagy felhasznalasa
minden formaban és eljarassal (elektronikus
€s mechanikus, beleértve a fénymasolast

és a mikrofilmet is) tilos a ZTE Corporation
el6zetes irasos engedélye nélkdl.

A ZTE Corporation fenntartja a jogot a
nyomdahibak javitasara és a specifikacidk
frissitésére el6zetes értesités nélkul.
Intelligens terminalos keszulékhasznalbdink
szamara felkinaljuk az 6nkiszolgalas
lehetéségét is. Az onkiszolgalasi
lehet6ségekkel és a tamogatott
termékmodellekkel kapcsolatos tovabbi
informaciokert kerjlk, latogasson el a ZTE
hivatalos weboldalara (www.zte.com.cn).
A weboldalon talalhat6 informacio elvez
els6bbséget.

A felhasznaloi kézikdnyv letdltéséhez
latogasson el a http://www.ztedevice.com
weboldalra. A kezdblapon kattintson a
Tamogatas > Kezikdnyvek elemre, majd
valassza ki a tartozkodasi helyét, a termék
tipusat és a nevet a megfelel6 tamogatasi
informaciok kereséséhez.

Felelésség kizarasa

A ZTE Corporation hatarozottan kizar
barmiféle felel6sséget a szoftver engedély
nélkuli atalakitasabodl szarmazo hibakert es
karokert.
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Termékbiztonsagi informaciok

Ne hasznalja tankolas kdzben.

Ne hasznaljon kézben tartott
készuléket gépjarmivezetés koz-
ben.

A készulék er6s, illetve villogd fényt
adhat ki.

Ha testkozelben viselve mikodteti,
tartsa a készuleket legalabb 15 mm
tavolsagra a testétdl.

A készuléket ne dobja tlzbe.

Az apro alkatrészekbdl kifolyodlag
fennall a fulladas veszélye.

Kertlje a magneses adathordozoval
valo érintkezest.

A készulék er6s hangot adhat ki.

Az esetleges hallaskarosodas
elkertlese érdekében ne hallgassa
huzamosabb ideig nagy hangerén
a készuleket.

Kerullje a szélsGséges
hémérseékletértékeket.

Szivritmus-szabalyozotol es egyéb
szemeélyes gydgyaszati eszkoztdl
tartsa tavol.

> b B > BEDD BB > D

Ovja a nedvességtél, tartsa szara-
zon.
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Korhazban, egészsegugyi in-
tezmenyben kapcsolja ki, ha ez az
eldiras.

Ne probalkozzon a
szétszerelésével.

Repulén és repuldtéren kapcsolja
ki, ha ez elbiras.

Ne hagyatkozzon a keészulekre
segelyhivo eszkozkent.

Robbanasveszeélyes kérnyezetben
kapcsolja ki.

Csak jovahagyott tartozékokat
hasznaljon.

TEEEE

Ismerkedés a telefonnal
Bekapcsolégomb ﬁ /7 Hangnyilas

Eliilsé 25 LED-
fényképez6gép | jelzéfény
Erintéképernyd
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Headset-

/ bemenet
\

r-\ ///r— w
@—' Féenyképezdgép
Hangero Y
gomb || — Vaku
— Akkumulatorfedél

C—DO—— 7 Hangszoro

U __ J
\ Tolté / USB-
csatlakozo

Bekapcsolégomb

« A gomb nyomva tartasaval kapcsolhatja
be vagy ki a repulé tzemmadot,
kapcsolhatja ki vagy indithatja ujra a
keésziléket, illetve kapcsolhatja be a halk
és a rezgb uzemmaodot, illetve a hangot.

 Nyomja meg, ha Készenléti modba kivan
valtani.

* Nyomja meg a telefon felébresztéséhez.

Hangeré gomb

A hangeré noveléséhez vagy csokkentésehez
nyomja le, vagy tartsa nyomva a gomb
barmelyik vegét.

Képernyon megjelené gombok (az

érintéképerny6 aljan)

«  Home (Fémenii) (1) : Erintse meg a
Kezdbképerny6hoz valo visszatéréshez,
barmilyen képernydn vagy
alkalmazasban is tartézkodik éppen.

- Back (Vissza) ( €D ) : Erintse meg az
el6zb kepernybhoz valo visszatéréshez.
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- Recent (Legutobbi) (1) : Erintse
meg a legutdbb hasznalt alkalmazasok
megtekintésehez.

A hasznalatba vétel elott

1. Tavolitsa el a hatso fedelet.

3. Helyezze be a microSD kartyat
(opcionalis).

MEGJEGYZES: Néhany alkalmazas esetén
microSD kartya lehet szukséges a megfelel6
muUkodéshez, vagy bizonyos adatok
tarolasahoz. Ezért ajanlott folyamatosan
behelyezve tartani egy microSD kartyat

a veletlenszer( eltavolitas és behelyezés
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helyett.

MEGJEGYZES: A microSD log6 MIEES a7
SD Card Association vedjegye.

Az akkumulator toltése

A telefon els6 hasznalatat megel6zéen fel
kell toltenie az akkumulatort.

FIGYELMEZTETES! Csak a ZTE altal
jévahagyott toltdket és kabeleket hasznaljon.
A nem jovahagyott tartozékok hasznalata a
telefon karosodasahoz, illetve az akkumulator
felrobbanasahoz vezethet.

FIGYELMEZTETES: Ne mddositsa sajat
maga a telefonjaban talalhaté beépitett
ujratolthetd akkumulatort. Csak a ZTE
vagy a ZTE altal felhatalmazott szolgaltato
modosithatja az akkumulatort.

1. Csatlakoztassa az adaptert a tolt6
csatlakozogjahoz.

2. Csatlakoztassa a tolt6t a normal fali
aljzathoz.

3. Amikor az akkumulator teljesen
feltoltédott, csatlakoztassa le a tolt6ét.
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Be-/kikapcsolas

Ellenérizze, hogy a SIM kartya a telefonban
van-e, es hogy az akkumulator fel van-e
toltve.

» Atelefon bekapcsolasahoz tartsa nyomva
a Bekapcsologombot.

« Akikapcsolashoz tartsa nyomva a
Bekapcsologombot, ekkor megnyilik az
Opcidk mend. Erintse meg a Power off
(Kikapcsolas), majd az OK lehet6séget.

Telefon ujrainditasa

Ha a telefon lefagy, vagy tul lassan reagal, a
Bekapcsolégomb kb. 8 masodpercig valo
nyomva tartasaval prébalja meg ujrainditani.

A telefon felébresztése

A telefon automatikusan készenléti modba
valt, ha bizonyos ideig nem hasznalja.

A kijelz6 energiatakarékossag ceéljabal
kikapcsol, a billentytk pedig lezarédnak, igy
elkerulhet6 a készulék véletlen mikodtetése.

A telefon a képernyd bekapcsolasaval és a
billentylzar feloldasaval ébresztheté fel.

1. A képernyd bekapcsolasahoz nyomja
meg a Bekapcsolégombot.

2. Hosszan érintse meg a képernyo
kézepén elhelyezkedd Q ikont.

MEGJEGYZES: Ha feloldasi mintat, PIN-
kodot vagy jelszot allitott be a telefonon,
a képernyo6 feloldasahoz meg kell adnia a
mintat, illetve a PIN-kodot vagy a jelszot.
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Az érintoképernyo hasznalata

Az telefon érint6képernydjének segitségével
az egyes muveletek kulonféle érintésekkel
vezerelhetok.
« Erintés
Ha a képerny6-billentylizet segitségével
szeretne szdveget bevinni, vagy a
képernydn talalhato elemek (példaul
alkalmazasok és a beallitasok
ikonjai) kozul kivan valasztani, illetve
a képernyon talalhaté gombokat
megnyomni, egyszerien érintse meg
azokat az ujjaval.

* Hosszu érintés
Ha egy elem (peldaul egy lzenet vagy
egy weboldalon talalhato hivatkozas)
rendelkezésre allo opcioit szeretné
megnyitni, hosszan érintse meg az ikont.

« Elhuzas
Elhdzas alatt az ujj gyors vizszintes
vagy fuggdbleges mozgatasat értjuk a
kepernyon.

 Huzas
Ha huzni szeretne valamit, hosszan
nyomja le az ujjat, és a megmozditasa
el6tt fejtsen ki vele némi erét. Huzas
kbzben ne emelje fel az ujjat, mig el nem
erte a kivant célpontot.

« Kozelités
Bizonyos alkalmazasoknal (mint peldaul
a Térképek, Bongész6 vagy a Galéria)
a kép nagyithato és kicsinyithetd, ha

109



egyszerre ket ujjat helyezi a képernyoére,
majd egymas felé kdzeliti (kicsinyités)
vagy széthuzza (nagyitas) azokat.

» AKképerny6 forgatasa

A legtobb képernyé esetén a telefon
oldalra forditasaval lehet a képernyé
tajolasat allo helyzetlrdl fekvé helyzetire
valtoztatni.

EK MEGFELELOSEGI

NYILATKOZATC € 1588

Ezennel kijelentjuk, hogy az alabb
megnevezett termek:

Termék tipusa: WCDMA/GSM (GPRS)
Dual-Mode digitalis mobiltelefon

Modell szama: ZTE Blade G/Blade G

Megfelel a Radidkészulékek és tavkozlé
végberendezések kdzbsségi iranyelveben
(1999/5/EK), Az egyes veszelyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben
val6 alkalmazasanak korlatozasaroél szolé
iranyelvben (2011/65/EU), Az energiaval
kapcsolatos terméekek kérnyezetbarat
tervezésere vonatkozo kdvetelmények
megallapitasi kereteinek letrenozasarol szolé
iranyelvben (2009/125/EK) és mindezek
modositasaiban megfogalmazott alapvet6
biztonsagi kbvetelmenyeknek.

Jelen nyilatkozat érvényes az 6sszes olyan
keészllékre, amely a meresre/kiertékelesre
kuldott mintakészilékkel megegyezik.
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A termék 1995/5/EK iranyelv kbvetelményei
szerinti megfelel6ségi vizsgalatat az
American TCB (1588. sz. felhatalmazott
testulet), 2011/65/EU iranyelv kovetelményei
szerinti megfelel6ségi vizsgalatat a Centre
Testing International Corporation SHANGHAI
LAB vegezte. A vizsgalatokat az alabbi
rendelkezések és szabvanyok alapjan

vegeztek:

Biztonsagtech-
nikai es
egészsegugyi

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/A11:2009
+ EN 60950-1:2006/
A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

Elektromagneses
(EMC)

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radidhullam-tar-
tomany

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1
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RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Jelen nyilatkozatert a gyarto felel:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China (Kina)

A vallalat neveben alairasra jogosult szemely:

Xu Feng
mindseégbiztositasi igazgatoja

A ZTE Corporation

Neév nyomtatott nagybetlikkel és munkakor

Shenzhen, aprilis 15. 2013 é/\ﬁ%

Keltezés

Cégszertii alairas

A készllek az alabbi
orszagokban mikod- | HR AT BE

tethetd:
CY CZ DK EE FI FR
DE | GR | HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO | CH BG | RO | TR
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ZTE Blade G
Vodic¢ za brzi pocCetak
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ZAKONSKE INFORMACIJE

Copyright © 2013. ZTE CORPORATION.
Sva prava zadrzana.

Nijedan deo ove publikacije ne sme da se
citira, reprodukuje, prevodi niti koristi ni u

kom obliku i ni na koji nacCin, elektronski

ili mehanicki, $to obuhvata fotokopiranje i
mikrofilmovanje, bez prethodne pismene

dozvole od korporacije ZTE Corporation.

ZTE Corporation zadrzava prava da izmeni
Stamparske greske ili da azurira specifikacije
u ovom prirucniku bez prethodne najave.

Nudimo samousluzivanje naSim korisnicima
inteligentnih terminalnih uredaja. Posetite
zvani¢nu veb-lokaciju kompanije ZTE
(www.zte.com.cn) da biste dobili visSe
informacija o samousluzivanju i podrzanim
modelima. Informacije na veb-lokaciji imaju
prioritet.

Posetite http://www.ztedevice.com da biste
preuzeli uputstva za korisnike. Jednostavno
kliknite Support (Podrs§ka) > Manuals
(Uputstva) na matic¢noj stranici, a zatim
izaberite svoju lokaciju, tip i ime proizvoda
da biste pronasli odgovarajuce informacije o
podrsci.

Odricanje odgovornosti

ZTE Corporation se izriCito odriCe svake
odgovornosti za greSke i oSteCenja izazvane
neovlasc¢enim menjanje softvera.
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Informacije o bezbednosti
proizvoda

Nemojte koristiti uredaj tokom
dolivanja goriva.

Nemojte drzati uredaj u ruci dok
vozite.

Ovaj uredaj moze da stvori svetlost
koja je blistava ili koja bljeska.

Kada se koristi uz telo, uredaj treba
da bude udaljen 15 mm.

Nemojte odlagati uredaj u vatru.

Mali delovi mogu da predstavljaju
opasnost od gusenja.

|zbegavajte kontakt sa magnetnim
medijumima.

Ovaj uredaj moze da stvori glasan
zvuk.

Da biste sprecili moguce ostecenje
sluha, nemojte da sluSate duze pri
velikoj jacini zvuka.

|zbegavajte ekstremne temperature.

Drzite uredaj dalje od pejsmejkera i
drugih licnih medicinskih uredaja.

TR EEEEEE

|zbegavajte kontakt sa teCnostima,
odrzavajte u suvom stanju.
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Isklju€ite uredaj kada dobijete takva
uputstva u bolnicama i medicinskim
objektima.

Nemojte pokusavati da rasklopite
ureda,.

IskljuCite uredaj kada dobijete takva
uputstva u avionima i na aerodromi-
ma.

Nemojte se oslanjati na ovaj ureda;
za komunikacije u hitnim sluCajevi-
ma.

IskljuCite uredaj u eksplozivnim
okruzenjima.

Koristite samo odobreni dodatni
pribor.

ddl Al ddle

Upoznavanje telefona

Prednja kamera—|/

Ekran osetljiv

Taster za

ukIjuéivanje/ﬁ Zvucnik
iskljuCivanje (o /o ~ LED

indikator

na dodir




Dzek za

/ slusalice

N 2= )
@— Kamera
Tasterza_' = H .
jaCinu zvuka Blic
H Poklopac
baterije
C———O——— Zvuénik
WAN J

. Punjac /

USB dzek

Taster za ukljuéivanje/isklju€ivanje

Pritisnite i zadrzite da biste ukljucili ili
iskljuCili rezim Airplane (Avion), odnosno
da biste iskljucili uredaj, ponovo ga
pokrenuli ili omogucili rezim ,Bez zvuka“,
rezim ,Vibracija“ ili zvuk.

Pritisnite da biste prebacili telefon u
rezim mirovanja.

Pritisnite da biste aktivirali telefon.

Taster za ja€inu zvuka
Pritisnite ili zadrzite jednu stranu tastera da
biste povecali ili smanijili jaCinu zvuka.

Tasteri na ekranu (u donjem delu ekrana
osetljivog na dodir)

Poéetni ekran ( 1) : Dodirnite da

biste se vratili na poCetni ekran iz bilo
koje aplikacije ili sa bilo kojeg ekrana.
Nazad ( €2 ) : Dodirnite da biste se

vratili na prethodni ekran.
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« Skorasnje ( ! ) : Dodirnite da biste
videli nedavno koriS¢ene aplikacije.

Pre prvog koriséenja
1. Uklonite zadnji poklopac.

NAPOMENA: Neke aplikacije mogu da
zahtevaju microSD karticu kako bi ispravno
funkcionisale ili mogu da skladiste podatke
na nju. Stoga se preporucuje da microSD
karticu stalno drzite u uredaju i da je ne
uklanjate niti menjate nasumicno.

NAPOMENA: Logotip microSD [MIEES
predstavlja zastitni znak organlzacue SD Card

Association.
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Punjenje baterije

Kada prvi put budete koristili telefon, bi¢e
potrebno da napunite bateriju.

UPOZORENUJE! Koristite iskljucivo punjace

| kablove koje je odobrila kompanija ZTE.
Koris¢enje dodatnog pribora koji nije odobren
moze da dovede do oStecenja telefona ili
eksplodiranja baterije.

OPREZ: Nemojte sami da menjate ugradenu
punjivu bateriju u telefonu. Bateriju moze

da zameni iskljuCivo kompanija ZTE ili njen
ovlasceni servisni centar.

1. Povezite adapter sa dzekom punjaca.

2. Ukljucite punjaC u standardnu zidnu
utiCnicu sa naizmeni¢nom strujom.

3. IskljucCite punjaC kada se baterija napuni.
Ukljucivanje i iskljuCivanje
Vodite raCuna da SIM kartica bude u telefonu

| da baterija bude puna.

« Pritisnite i zadrzite taster za uklju€ivanje/
isklju€ivanje da biste ukljucili telefon.

« Da biste ga iskljucili, pritisnite i zadrzite
taster za ukljuc€ivanjel/isklju€ivanje da
biste otvorili meni sa opcijama. Dodirnite
Power off (IskljuCivanje), a zatim
dodirnite OK (U redu).
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Ponovno pokretanje telefona

Ako se telefon blokira ili previSe sporo
reaguje, pritisnite taster za ukljuc€ivanje/
isklju€ivanje i zadrzite ga priblizno 8 sekundi
kako biste ponovo pokrenuli telefon.

Aktiviranje telefona

Telefon automatski prelazi u rezim mirovanja

kada se ne koristi neko vreme. Ekran se

iskljuCuje da bi uStedeo energiju, a tasteri

se zaklju€avaju da bi se sprecile slu€ajne

operacije.

Mozete aktivirati telefon ako ukljucite ekran i

otkljuCate tastere.

1. Peritisnite taster za uklju€ivanje/
isklju€ivanje da biste ukljucili ekran.

u centru ekrana.

NAPOMENA: Ako ste na telefonu podesili

obrazac za otklju€avanje, PIN kéd ili lozinku,

treba da nacrtate obrazac ili unesete PIN kéd
ili lozinku da biste ga otkljucali.

2. Dodirnite i zadrzite (.

Koris¢enje ekrana osetljivog
na dodir
Ekran osetljiv na dodir na telefonu

omogucava da kontroliSete radnje pomocu
raznih obrazaca dodira.

e Dodir

Kada zelite da unesete tekst pomocu
tastature na ekranu, da izaberete stavke
na ekranu, kao Sto su ikone aplikacija ili
postavki, jednostavno ih dodirnite prstom.
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Dodir i zadrzavanje

Da biste otvorili dostupne opcije za neku
stavku (na primer, poruku ili vezu na veb-
stranici), dodirnite i zadrzite tu stavku.

VucCenje
VucCenije je brzo prevlaCenje prsta
vertikalno ili horizontalno preko ekrana.

PrevlaCenje

Da biste previacili, pritisnite i zadrzite prst
malo pritisnutim pre neko Sto poCnete da
pomerate prst. Dok prevlaCite, nemojte
popustati prst dok ne stignete do cilja.

Stipanje

U nekim aplikacijama (kao sto su Maps
(Mape), Browser (Pretrazivac) i Gallery
(Galerija)) mozete priblizavati ili udaljavati
zumiranje tako Sto Cete istovremeno
postaviti dva prsta na ekran, a zatim

ih pribliziti Stipanjem (da biste udaljili
zumiranje) ili ih odvojiti (da biste priblizili
zumiranje).

Rotiranje ekrana

U vecini ekrana mozete automatski
promeniti orijentaciju ekrana iz uspravnog
u polozeni polozaj ako okrenete telefon
ustranu.
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IZJAVA O USKLADENOSTI SA

PROPISIMA EZC € 1588

Ovim se izjavljuje da sledeci proizvod:
Tip proizvoda: WCDMA/GSM (GPRS)

digitalni mobilni telefon sa dva rezima
Br. modela: ZTE Blade G/Blade G

Uskladen je sa osnovnim uslovima zastite
koji su definisani Direktivom o radio i
telekomunikacionoj terminalnoj opremi
(1999/5/EZ), Direktivom o odredenim Stetnim
supstancama u elektri¢noj i elektronskoj
opremi (2011/65/EU), Direktivom o zahtevima
za ekoloski prihvatljiv dizajn za proizvode

koji troSe elektricnu energiju (2009/125/EZ) i
njihovim amandmanima.

Ova izjava se primenjuje na sve primerke Koji
su identicno proizvedeni kao uzorci koji su
predati na testiranje/procenu.

Procenu usaglasenosti proizvoda sa
zahtevima koji se odnose na Direktivu
1999/5/EZ obavila je kompanija American
TCB (nadlezno telo br. 1588), a procenu
usaglasenosti proizvoda sa zahtevima Koji
se odnose na Direktivu 2011/65/EU obavila
je kompanija Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Procene

sSu zasnovane na sledecim propisima i
standardima:
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zdravlje i sigurnost

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
ENG2479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

Elektromagnetska
kompatibilnost(EMC)

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;

Radio EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1:
EN 301 440-2 V1 4.1

RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009

Ova izjava je odgovornost proizvodaca:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,

P.R.China
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Potpis ovlasc¢ene osobe:

Xu Feng Direktor kvaliteta u ZTE Corporation
Ime Stampanim slovima i poloZaj u kompaniji

Shenzhen, 15. april 2013. %\@%

Mesto i datum Pravno vazeci potpis f

Ova oprema moZze da
se koristi u:

HR AT BE

CY CZ DK EE FI FR

DE GR HU 1= IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB 1S

LI NO CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Strucny navod k
pouziti
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PRAVNI INFORMACE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
VsSechna prava vyhrazena.

Z&dna &ast této publikace nesmi byt
citovana, reprodukovana, prelozena nebo
pouzita v zadné podobé ani zadnym
zpusobem, elektronicky ani mechanicky,
vC€etné kopirovani a mikrofilmu, bez
pfedchoziho pisemného svoleni spolenosti
ZTE Corporation.

SpoleCnost ZTE Corporation si vyhrazuje
pravo zménit tiskové chyby nebo aktualizovat
specifikace bez pfedchoziho upozornéni.

Pro uzivatele chytrych zafizeni nabizime
pfimé sluzby. Vice informaci o pfimych
sluzbach a podporovanych modelech
produktl naleznete na oficialnim webu
spole¢nosti ZTE (na adrese www.zte.com.
cn). Informace na webu maji pfednost.

Navstivte web http://www.ztedevice.com a
stahnéte si uzivatelskou prirucku. Kliknéte
na domovské strance na moznost Support
(Podpora) > Manuals (Prirucky), vyberte
umisténi, typ vyrobku a jeho nazev a
vyhledejte pfislusné informace o podpore.

Zreknuti se odpovédnosti

SpoleCnost ZTE Corporation se vyslovné
zfika jakékoli odpovédnosti za chyby

a poskozeni zpusobena nepovolenymi
upravami softwaru.
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Bezpecnostni pokyny

Netelefonujte pfi Cerpani pohon-
nych hmot.

Netelefonujte pfi fizeni.

Zafizeni muze vydavat silné svétlo
nebo zablesky.

Pfi noSeni v odévu zajistéte vzdale-
nost alespori 15 mm od téla.

Nevhazujte zarizeni do ohné.

Nebezpedli polknuti malych Casti.

Zabrante kontaktu s magnetickymi
predmeéty.

Zafizeni mlUze vydavat hlasity zvuk.

Chcete-li pfedejit moznému
poskozeni sluchu, neposlouchejte
vysokou uroven hlasitosti po delSi
dobu.

Nevystavujte zafizeni extrémnim
teplotam.

Nepfiblizujte ke kardiostimulatordm
ani jinym zdravotnim pfistrojum.

THREEEEEEEE

Zabrante styku s kapalinami a
uchovavejte zarizeni v suchu.

127



Pfi vyzvé v nemocnicCnich a
zdravotnickych zafizenich zafizeni
vypnéte.

Zafizeni nerozebirejte.

Pri vyzvé v letadlech a na letistich
zarizeni vypnéte.

V pfipadech nouze nesmite na toto
zafizeni spoléhat.

Vypnéte zafizeni v prostredi, kde
hrozi nebezpedi vybuchu.

dldl dl.d gl s

Pouzivejte vyhradné schvalené
prislusenstvi.

Seznameni s telefonem

Tlacéitko Power

(Napgjeni) N\~ Sluchatko

Predni —5—=2=—\ Indikator
fotoaparat LED
Dotykova
obrazovka
(& J
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Konektor
sluchatek

T Y
\ ( o W

Fotoapara
Tlacitko || (@®)
Hlasitost - Blesk
(Volume) ||
— Kryt baterie
C——D—— — Reproduktor
VAN J
N\ Konektor
nabijecky/USB

Tlac€itko Power (Napajeni)

« Stisknutim a podrzenim zapnete
nebo vypnete Letovy rezim, vypnete,
restartujete nebo aktivujete tichy, vibracni
nebo zvukovy rezim.

«  Stisknutim telefon prepnete do
pohotovostniho rezimu.

«  Stisknutim telefon znovu aktivujete.

Tla€itko Hlasitost (Volume)
Stisknutim nebo podrzenim jednoho z koncu
tlaCitka zvysSite nebo snizite hlasitost.

Tlacitka na obrazovce (v dolni ¢asti

dotykové obrazovky)

«  Home (Domu) ( () : Stisknutim se
vratite z jakékoli aplikace nebo obrazovky
na domovskou obrazovku.

« Back (Zpét) ( € ) : Dotykem prejdete
na predchozi obrazovku.

« Recent (Nedavné) ( —! ) : Dotykem
zobrazite nedavno pouzivané aplikace.
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Pred pouzitim
1. Sejméte zadni kryt.

POZNAMKA: Nékteré aplikace mohou
vyZadovat pamétovou kartu microSD, aby
pracovaly normalné nebo na ni mohou
ukladat urcita data. Proto doporucCujeme,
abyste nechali vlozenou pamétovou kartu
microSD a nevyjimali ji nebo ji nevyménovali
nahodné.

POZNAMKA: Logo microSD IMIEES je
ochranna znamka spolecnosti SD Card

Association.
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Nabijeni baterie

Pred prvnim pouzitim nového telefonu je
treba nabit baterii.

VAROVANI! Pouzivejte pouze nabije¢ky a
kabely schvalené spoleCnosti ZTE. Pouziti
neschvaleného pfislusenstvi muze poskodit
telefon nebo zpUsobit vybuch baterie.

UPOZORNENI: Nemérite sami vestavénou
nabijeci baterii v telefonu. Baterie muze byt
vyménena pouze spolecnosti ZTE nebo
autorizovanym poskytovatelem sluzeb
spolecCnosti ZTE.

1. Pf¥ipojte adaptér ke konektoru nabijecky.

2. Pripojte nabijeCku do zasuvky elektrické
sité.

3. Jakmile je baterie uplné nabita, odpojte
nabijeCku.

Zapnuti/Vypnuti

Zkontrolujte, zda je v telefonu vlozZena karta
SIM a zda je baterie nabita.

« Stisknutim a podrzenim tlacitka Power
(Napajeni) zapnete telefon.
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» Chcete-li telefon vypnout, otevrete
nabidku moznosti stisknutim a podrzenim
tlacitka Power (Napajeni). Stisknéte
moznost Power off (Vypnout) a poté
stisknéte moznost OK.

Restartovani telefonu

Pokud telefon zamrzne nebo mu reakce
trva prilis dlouho, vyzkousejte stisknutim a
podrzenim tlaitka Power (Napajeni) na 8
sekund telefon restartovat.

Aktivace telefonu

Telefon automaticky prejde do
pohotovostniho rezimu, kdyz se néjakou
dobu nepouziva. Displej se vypne kvuli
uspore energie a tlaCitka se zamknou, abyste
néjaké omylem nestiskli.

Telefon muzete probudit zapnutim displeje a
odemknutim tladitek.

1. Stisknutim tladitka Power (Napajeni)
zapnéte obrazovku.

2. Stisknéte a podrzte moznost
uprostred obrazovky.

POZNAMKA: Pokud mate nastavené gesto
pro odemknuti, kdd PIN nebo heslo telefonu,
musite nakreslit gesto na obrazovku, zadat
kod PIN nebo heslo, abyste obrazovku
odemknuli.

Pouzivani dotykové obrazovky

Dotykova obrazovka telefonu vam umoznuje
provadét operace pomoci ruznych gest.
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Stisknuti

Pokud chcete psat pomoci klavesnice na
obrazovce, vyberte polozky na obrazovce,
jako jsou aplikace a ikony nastaveni,
nebo stisknéte tlacCitka na obrazovce,
jednoduse se jich dotknéte prstem.

Stisknuti a podrzeni

Chcete-li otevrit dostupné moznosti
polozky (napf. zpravu nebo odkaz na
webové strance), stisknéte a podrzte
polozku.

Tazeni nebo prejizdéni

Operace tazeni nebo pfejizdéni znamena
rychly posun prstu ve svislém nebo
vodorovném smeéru po obrazovce.

Pretahnuti

Chcete-li pfetahnout polozku, stisknéte a
drzte prst na obrazovce mirnym tlakem
jesté pred posunem prstu. BEhem
pretahovani nepoustéjte prst z obrazovky,
dokud nedosahnete cilové polohy.

Sevreni

V nékterych aplikacich (jako jsou mapy,
prohlize€ a galerie) muzete pfiblizovat
nebo oddalovat tak, ze umistite najednou
na obrazovku dva prsty a dohromady je
sevriete (oddaleni) nebo je roztahnete
(pFiblizent).

Otaceni obrazovky

U vétSiny obrazovek muzete automaticky
zmeénit orientaci obrazovky na vysku
nebo na Sifku tak, Ze otoCite s telefonem
na stranu.

133



PROHLASENIi O SHODE ES

C€ 15838

Timto prohlasujeme, ze nasledujici vyrobek s
oznacenim:

Typ vyrobku: Dvoupasmovy digitalni
mobilni telefon WCDMA/GSM (GPRS)

Model &.: ZTE Blade G/Blade G

Vyhovuje zakladnim pozadavkum na
ochranu smérnice o radiovych zafizenich

a telekomunikacCnich koncovych zafizenich
(Smérnice 1999/5/ES), omezeni pouzivani
nebezpecnych latek v elektrickém a
elektronickém vybaveni (Smérnice 2011/65/
EU), poZzadavkim ekodesignu energetickych
spotiebi€l (Smérnice 2009/125/ES) a jejich
dodatkam.

Toto prohlaseni plati pro vSechny vyrobené
exemplare, které jsou identické se vzorky
odevzdanymi k testovani a vyhodnoceni.

Posouzeni shody vyrobku s pozadavky
tykajicimi se smérnice 1999/5/ES provedla
spolecnost American TCB (notifikovany
organ €. 1588) a posouzeni shody vyrobku s
pozadavky tykajicimi se smérnice 2011/65/
EU provedla spoleCnost Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Posouzeni jsou zalozena na nasledujicich
pfedpisech a normach:
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Ochrana
zdravi a
bezpecnost

EN 50360:2001; N62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + EN60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-

1:2006/A1:2010

Elektro-
magneticka
kompatibilita

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1,

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1,
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Radiové
frekvencéni
pasmo

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Odpovédnost za toto prohlaseni nese

vyrobce:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, Cinska
lidova republika
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Osoba opravnéna k podpisu za spolecnost:

Xu Feng  Reditel pro jakost

spole¢nosti ZTE Corporation
Jmeéno tiskacim pismem a pozice ve spolecnosti

Shenzhen, 15. duben 2013 4/&&%

Misto a datum Pravné platny podpis

Toto zafizeni je
mozné provozovat v HR AT BE
téchto zemich:

CY CZ DK EE FI FR

DE GR | HU 1= IT LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB 1S

LI NO | CH BG RO TR
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ZTE Blade G
Ghid de initiere rapida
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INFORMATII JURIDICE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestei publicatii nu poate

fi citata, reprodusa, tradusa sau utilizata

in orice forma sau prin orice mijloace,
electronice sau mecanice, inclusiv prin
fotocopiere si microfilm, fara acordul prealabil
scris al ZTE Corporation.

ZTE Corporation isi rezerva dreptul de a face
modificari asupra erorilor de tiparire sau de

a actualiza specificatiile din acest ghid fara
ingtiintare prealabila.

Oferim autoservire pentru utilizatorii
dispozitivelor terminale inteligente. Vizitati
site-ul web oficial ZTE (la www.zte.com.
cn) pentru mai multe informatii cu privire

la autoservire si la modelele produselor
acceptate. Informatiile de pe site-ul web au
prioritate.

Vizitati http://www.ztedevice.com pentru a
descarca manualul de utilizare. Faceti clic pe
Asistenta > Manuale din pagina de pornire,
apoi selectati locatia dvs., tipul si denumirea
produsului, pentru a cauta informatii de
asistenta asociate.

Declinarea responsabilitatii

ZTE Corporation isi declina in mod expres
orice raspundere pentru defectele si
deteriorarile provocate de modificarile
neautorizate aduse software-ului.
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Informatii privind siguranta
produsului

Nu utilizati Tn timpul alimentarii cu
combustibil.

Nu utilizati dispozitivul portabil in
timpul condusului.

Acest dispozitiv poate emite o
lumina puternica sau intermitenta.

Cand utilizati produsul purtandu-|
pe corp, mentineti o distanta de
separare de 15 mm.

Nu aruncati dispozitivul in foc.

Piesele mici prezinta pericol de
sufocare.

Evitati contactul cu suporturile mag-
netice de date.

Acest produs poate emite sunete
puternice.

Pentru a impiedica afectarea
posibila a auzului, nu ascultati la
volum ridicat perioade lungi de timp.

Evitati temperaturile extreme.

Tineti dispozitivul la distanta de
stimulatoare cardiace si alte dispozi-
tive medicale personale.

TR

Evitati contactul cu lichide; mentineti
dispozitivul uscat.
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Opriti dispozitivul in spitale si unitati
medicale, cand vi se solicita acest
lucru.

Nu Tncercati sa il dezasambilati.

Opriti dispozitivul in avion si aero-
porturi, cand vi se solicita acest
lucru.

Nu contati pe acest dispozitiv pentru
comunicatii de urgenta.

Opriti dispozitivul in medii cu po-
tential explozibil.

dddl d dls

Utilizati exclusiv accesoriile apro-
bate.
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Familiarizarea cu telefonul
Tasta de c .
alimentare N\ e asca
Camera __Z—5;—%—\ Indicator
foto fata ( cu LED
Ecran
tactil— |||




Mufa pentru
casti

N ) comes

) H foto

Tasta de ' X
T Blit

volum H

Capacul
bateriel

—Do Difuzor

VAN J
\. incarcator/

mufa USB

Tasta de alimentare

Apasati si mentineti apasata tasta pentru
a activa sau a dezactiva modul airplane
(Avion), pentru a opri, reporni sau a
activa modul silent (Silentios), modul
vibration (Vibratii) sau sonor.

Apasati pentru a comuta telefonul la
modul Sleep (Dezactivare).

Apasati pentru a activa telefonul.

Tasta de volum
Apasati sau mentineti apasat oricare capat al
tastei pentru a mari sau a reduce volumul.

Tastele de pe ecran (in partea inferioara a
ecranului tactil)

Tasta de inceput ( ) : Atingeti-o
pentru a reveni la ecranul de inceput din
orice aplicatie sau ecran.

inapoi ( €5 ) : Atingeti-o pentru a reveni
la ecranul anterior.
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- Recente ( 3!) : Atingeti-o pentru a
vizualiza aplicatiile utilizate recent.

Inainte de initiere

1. Scoateti capacul posterior.

2.

3.

NOTA: Este posibil ca unele aplicatii s&
necesite o cartela microSD pentru a functiona
corect sau este posibil sa stocheze anumite
date pe aceasta. De aceea, se recomanda
sa aveti instalata o cartela microSD si sa nu
o scoateti sau sa o inlocuiti la intamplare.

NOTA: logo-ul microSD I'ﬂ'C"° este marca
comerciala a SD Card Assoc:|at|on.
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incarcarea bateriei

Cand achizitionati telefonul dvs. nou, trebuie
sa incarcati bateria.

AVERTISMENT! Utilizati doar incarcatoare
si cabluri aprobate de ZTE. Utilizarea

de accesorii neaprobate poate duce la
deteriorarea telefonului sau provoca explozia
bateriei.

ATENTIE: Nu inlocuiti singur bateria
reincarcabila incorporata din telefonul dvs.
Bateria poate fi inlocuita doar de ZTE sau de
furnizori de servicii autorizati de ZTE.

1. Conectati adaptorul la mufa pentru
incarcator.

2. Conectati incarcatorul la o priza de
perete c.a. standard.

3. Deconectati incarcatorul dupa incarcarea
completa a bateriei.

Deschidereal/inchiderea
Asigurati-va ca in telefon se afla cartela SIM
si ca bateria este incarcata.
« Apasati si mentineti apasata tasta
de alimentare pentru a va deschide
telefonul.
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* Pentru a-l inchide, apasati si mentineti
apasata tasta de alimentare pentru
a deschide meniul de optiuni. Atingeti
Power off (Opriti alimentarea), apoi
atingeti OK.

Repornirea telefonului

Daca telefonul se blocheaza sau
reactioneaza prea lent, incercati sa apasati
si sa mentineti apasata tasta de alimentare
timp de aproximativ 8 secunde pentru a
reporni telefonul.

Activarea telefonului

Telefonul dvs. intra automat in modul sleep
(Dezactivare) daca nu este utilizat o anumita
perioada de timp. Ecranul este dezactivat
pentru a economisi energie, iar tastele sunt
blocate pentru a preveni operatiile accidentale.

Puteti activa telefonul activand ecranul gi
deblocand tastele.

1. Apasati tasta de alimentare pentru a
activa ecranul.

2. Atingeti si mentineti apasata Q din
centrul ecranului.

NOTA: Dac ati setat un model de deblocare,

un PIN sau o parola pentru telefonul

dvs., trebuie sa desenati modelul sau sa
introduceti PIN-ul/parola pentru deblocare.

Utilizarea ecranului tactil

Ecranul tactil al telefonului dvs. va permite
sa controlati actiunile printr-o varietate de
gesturi de atingere.
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Atingere

Atunci cand doriti sa tastati cu ajutorul
tastaturii de pe ecran, selectati
elementele de pe ecran, precum
pictogramele pentru aplicatii si setari,
sau apasati butoanele de pe ecran prin
simpla atingere cu degetele.

Atingere si mentinere apasat

Pentru a deschide optiunile disponibile
pentru un element (de exemplu, un mesa;
sau o legatura la o pagina web), atingeti
si mentineti apasat elementul.

Tragere cu degetul sau alunecare

A trage cu degetul sau a aluneca
inseamna a glisa rapid degetul vertical
sau orizontal pe ecran.

Glisare

Pentru a glisa, apasati si mentineti apasat
degetul cu o anumita presiune inainte de
a-l deplasa. In timp ce glisati, nu eliberati
degetul pana cand nu ati ajuns in pozitia

tinta.

Apropierea/departarea degetelor

Pentru unele aplicatii (porecum Maps
(Harti), Browser (Navigator) si Gallery
(Galerie)), puteti mari sau micgora
pozitionand doua degete pe ecran
simultan si apropiindu-le (pentru a
micsora) sau departandu-le (pentru a
mari).
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» Rotirea ecranului

Pentru majoritatea ecranelor, puteti
schimba in mod automat orientarea
ecranului de la modul portret la modul
vedere prin rotirea laterala a telefonului.

DECLARATIE DE
CONFORMITATE CE

C€15838

Prin prezenta, se declara ca urmatorul
produs desemnat:

Tipul produsului: Telefon mobil digital
mod dual WCDMA/GSM (GPRS)

Nr. model: ZTE Blade G/Blade G

Este in conformitate cu cerintele de
protectie esentiale ale Directivelor privind
echipamentele hertziene si echipamentele
terminale de telecomunicatii (Directiva
1999/5/CE), privind restrictionarea utilizarii
substantelor periculoase in echipamente
electrice si electronice (Directiva 2011/65/UE),
privind cerintele de design ecologic pentru
produsele care utilizeaza energie(Directiva
2009/125/CE) si modificarile aduse acestora.

Aceasta declaratie se aplica tuturor
exemplarelor fabricate identic cu mostrele
supuse testarii/evaluarii.

Evaluarea conformitatii produsului cu
cerintele Directivei 1999/5/CE a fost efectuata
de American TCB (Organism notificat nr.
1588), iar evaluarea conformitatii produsului
cu cerintele Directivei 2011/65/UE a fost
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efectuata de catre Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. Evaluarile
s-au bazat pe urmatoarele regulamente si

standarde:

Sanatate si
siguranta

EN 50360:2001; EN62311:2008;
ENG62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + ENG60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1,

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+A2:2006;
EN 55020:2007

Spectru
radio

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1,
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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Aceasta declaratie este responsabilitatea
producatorului:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
Republica Populara Chineza
Persoana autorizata care semneaza in
numele companiei:
Xu Feng Director de calitate al ZTE
Corporation
Numele si pozitia in companie cu litere sans-serif

Shenzhen, 15 aprilie 2013 é/\/}%

Locul sidata Semnatura valabila juridic

Acest echipament
poate fi utilizat in:

CY CZ DK EE Fl FR
DE GR HU IE I'T LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB 1S
LI NO CH BG RO TR

HR AT BE
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ZTE Blade G
PbLKkoBoAcCTBO 3a ObP3
cTapTt
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NMPABHA UHOOPMALUA

© 2013 ZTE CORPORATION.
Bcuukn npaBa 3anaseHw.

Hukost yacT oT ToBa n3gaHue He MoXxe aa
ce unTmpa, Bb3npouseexaa, npesexaa

NN N3NON3Ba B HMKakBa doopma nnm

4Ype3 HUKaKBU CPeaCcTBa, ENEKTPOHHN UNK
MEXaHNYHW, BKINOYUTENHO POTOKONMpPAaHe n
MUKpodunm, 6e3 npeaBapuTENHO NMMCMEHO
paspeweHue ot ZTE Corporation.

ZTE Corporation cu 3anassa npaBoTo
[a npaBu NPOMEHU Ha NevYaTHU rpeLLKm
U1 ga aktyanusmpa crneyudukauumte B
TOBa PbKOBOACTBO 6e3 npeaBapuTesiHo
yBedoMIIeHNe.

[Npennarame camoobcenyKBaHe 3a HalmTe
noTpedbuTenn Ha NHTENUIEHTHN TEPMUHANHN
ycTpouncTtBa. [NoceTeTe ouymnanHmna yebd cant
Ha ZTE (Ha agpec www.zte.com.cn) 3a noese4e
NHopMaLmns OTHOCHO caMoobCyXBaHe

N NogabpXKaHUTEe NPOLAYKTOBU MOLENN.
NHdopmauuaTa Ha yeb canTa e ¢ npeammcTBO.

[NoceTteTe http://www.ztedevice.com, 3a aa
N3TErNnUTE PbKOBOACTBOTO 3a NOTpedbuTens.
[MpocTo wWpakHeTe BbpXy Support
(Mopoapbxka) > Manuals (PvkoBoacTea) Ha
HayanHaTa cTpaHuua n n3bepeTte CBOETO
MECTOMNOSNOXEHNE, BUA NPOAYKT U UMe

3a TbpCeHe Ha cxofHa nHopMauuma 3a
noaapbXKKa.

OTKa3 oT OTrOBOpPHOCT

ZTE Corporation nspmn4Ho ce otkassa oT
OTrOBOPHOCT 3a KakBUTO U Aa € Aedektn n
nospeaun, NPUYNHEHN OT HEYNBITHOMOLLIEHN
NPOMEHU Ha codpTyepa.
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UHdpopmauma 3a 6eonacHocT
Ha NpoAyKTa

[la He ce nanonsea no BpeMe Ha
npe3apexagaHe C ropmnso.

[la He ce n3nonsea C pbLe Nno Bpeme
Ha WwodupaHe.

ToBa yCcTpoMCTBO MOXe [a npoussene
sipKa UIu ocrnenuTernHa cBeTivHa.

[pu n3nonseaHe Ha yCTPOUCTBOTO
6rnM30 4o TANOTO NnogabpXxante
pascTosiHne oT 15 MMm.

[1a He ce U3XBbPIIS B OrbH.

Mankute yactu moraTt aa
npeansBuKaT ornacHocCT oOT
3agyllaBaHe.

[la ce n3barea KOHTaKT ¢ MarHUTHU
HocUTEnw.

ToBa yCcTponCTBO MOXe aa
Bb3NpPOon3Beae CUMEH 3BYK.

3a fa npefoTepatuTe Bb3MOXHA
yBpeaa Ha cnyxa, He crniywanTte
Npu BUCOKM HMBA Ha 3BYyKa 3a
NPOOBLIDKNTESTHN Nepuoan.

[1a ce n3bareat eKCTPEMHMU
Temneparypu.

‘il Sl dl i J il 4l dle

[la ce obpXu Ha pascTosiHue oT
NenCMenKbLpu U Opyrn NnyHm
MeOULMHCKN YCTPOMNCTBA.
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[1a ce n3bsarea KOHTaKT C TEYHOCTMH,
Oa ce nogabprka cyxo.

[a ce n3knoyBa cnopen ykasaHusaTa
B OONMHULIM 1 MEOULIMHCKU

yypexaeHusi.

[1a He ce npaBAT onuTK 3a
pasrnobsiBaHe.

[1a ce uskro4Ba cnopen ykasaHudara
B cCaMOJieTu 1 netuuia.

He pasdnTtainTte Ha ToBa yCTPOWUCTBO
3a npoBeXaaHe Ha cnelHa
KOMYHUMKaLUNS.

[Na ce n3knio4YBa BbB B3PUBOOMACHM
cpeau.

ddl dl 4 di dl s

[Na ce n3nonseart camMo o0o6peHm
akcecoapu.

3ano3HaBaHe c TenedoHa

Knasuw 3a c
3axpaHBaHe N\ / fytuanka
MpeaHa o~—T— N\ CeeTtognoaeH
kamepa NHOMKaTopP
CeH3opeH
eKpaH
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»Kak 3a

/ cnywanku

\ N
@—:— Kamepa
Knasuwl (@)
3a cwna——l &— CseTkaBuLa
Ha 3ByKa
Kanak Ha
baTtepusaTa
C——D— — Bucokorosoputen
AN J

AN Kak 3a

3apsigHo/ USB

KnaBuw 3a 3axpaHBaHe

HaTuncHeTe v 3agpbXTe, 3a Aa BKIIYUTE
NN N3KITIOYUTE pexunma 3a nonetu, aa
N3KNKYNTE NN pecTapTmpaTte TenedoHa
UNW ga akTuBupaTe TUXUS PEXUM,
pexmnma c Bubpaumst nnu 3Byka.
HaTtuncHeTte, 3a ga npesBknovnTe
TenedoHa B PEXUM Ha 3acrnmBaHe.
HatucHeTe, 3a ga "cvbygute" TenedoHa.

KnaBuw 3a cuna Ha 3ByKa

HaTucHeTe nnu sagpbXxTe CbOTBETHUA Kpau
Ha Knasuwa, 3a Ja ysenudmTte unu Hamanure
curara Ha 3ByKa.

EKpaHHM KnaBuLIKM (B JorHaTa 4acT Ha
CEH30PHUS eKpaH)

HauaneH ekpaH ( [ ) : JlokocHeTe, 3a
Oa ce BbpPHETE KbM Ha4yanHusi ekpaH ot
KOETO U [ia e NMPUSioXKeHne Um ekpaH.
BptbwaHe ( € ) : [lokocHeTe, 3a Aa ce
BbPHETE Ha NPEeANLLHNS EeKpPaH.
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« CkopowHwu ( 3! ) : [lokocHeTe u
3aApbXTe, 3a ja BUAUTE U3MNON3BaHuTe
HaCKOPO MPUMOXEHUS,

lNpeau pa Bknr4unTe TenedoHa

1. MaxHeTe 3agHus Kanak.

3ABEJIEXXKA: Hakon npunoxxeHns moxe
aa nauckeat microSD kapTa, 3a ga pabotar
HOPMasnHoO UM a CbXpaHsaBaT onpeaesieHn
OaHHWN Ha Hes. [Mopagu Tasu npuynHa ce
npenopbyBa ga nocrasmte microSD kapTaTta
N Oa He 9 npemMaxeaTe unm nogmeHsTe 6es
npuymnHa.
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3ABEJIEXKA:embnemara Ha microSD

I'I]'C"° e Tbproscka mapka Ha SD Card
Assomaﬂon.

3apexaaHe Ha baTtepusaTa

KoraTto 3a nbpBUTE NbT B3EMETE CBOSI HOB
MobuneH TenedoH, we Tpsibea ga 3apeaunte
baTtepusTa.

NMPEAYNPEXOEHUE! N3nonssante camo
ogobpenun ot ZTE 3apsgHu ycTponcTea

n kabenu. Ynotpebarta Ha HeogobpeHU
akcecoapu Moxe ga nospeau tenedoHa unm
Aa NPUYnHK ekcnnosust Ha barepuara.

BHUMAHWE: He nogmeHsinte camu
BrpageHara B TeriedpoHa akymynaTopHa
baTtepus. batepmnaTta moxe ga ce NogMeHs
camo ot ZTE vnun ot ynbnHomolleH ot ZTE
OOCTaB4YMK Ha YCIyru.

1. CBbpxeTe agantepa KbM XKaka 3a
3apsgHO YCTPOUCTBO.

2. CBbpxeTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO KbM
OOMKHOBEH €rl. KOHTaKT.

3. WasknioyeTte 3apsagHOTO YCTPOMCTBO,
KoraTo 6arepusaTa € HanbHO 3apeaeHa.
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BknouyBaHe/A3kno4yBaHe

YBepeTe ce, 4e SIM kapTaTa € B TenedoHa u
baTepusiTa e 3apeaeHa.

 HatucHete n 3agpbxte KnaBuwa 3a
3axpaHBaHe, 3a Ja BKIo4nTe TenedoHa.

« 3a [ga ro uskn4nuTe, HaTUCHeTe n
3agpbxTe KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe,
3a [la OTBOPUTE MEHIOTO C OMLUMN.
HokocHeTe Power off (U3knrouBaHe),
cnep koeto gokocHeTe OK.

PectapTupaHe Ha TenedoHa

AKo TenedoHbT BrokMpa unu TBbpAe AbJIro
BpeMe He oTroBapsl, onutanTe ga HaTUCHeTe
n 3agbpxmte KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe 3a
OKOmno 8 cekyHau, 3a ga ro pecraptupare.

"CbOyxpnaHe" Ha TenedoHa

TeneoHbT aBTOMATUYHO BNK3a B PEXUM
Ha 3acnuBaHe, KoraTto He ce 1u3nonssa 3a
N3BECTHO BpeMe. [lucnnesar ce n3knio4yea,
3a Ja ce NecTu eHeprud, a KrnaBvwmnTe

Ce 3aKro4BarT, 3a Ja ce npefoTspaTaT
HEeBOSTHUTE onepavumn.

MoxeTe ga "cbbyaute" TenedoHa, kato
BKIMIOYMTE OUCMNES U OTKNOYUTE KnaBuLLUTE.

1. HatucHeTe KnaBuwa 3a 3axpaHBaHe,
3a [a BKIYMTE eKkpaHa.

2. [lokocHete 1 3aapbXTe Q B LEHTbpa
Ha ekpaHa.

3abenexka: Ako cTe 3aganu cdurypa
3a oTkntouBaHe, PIN kog vnv napona 3a
TenedoHa, we TpsibBa ga HayepTaeTe
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douryparta unun ga sbBegete PIN kopa/
napornara, 3a a ro oTkn4umTe.
U3non3BaHe Ha CeH30pHUA
eKpaH

CeH30pHUAT ekpaH Ha TenedoHa B/ AaBa
Bb3MOXHOCT a ynpasnsiBate AencTBusTa
Yype3 pa3HOOOpa3sHK KecToBe Ha AOKOCBaHe.

[lokocBaHe

Korato nckarte ga sbBegeTe ¢ NomoLyTa
Ha KnaBuaTypaTta Ha ekpaHa, Aa
n3bepeTte eneMeHTn oT eKkpaHa, KaTo
HanpruMep UKOHW 3a NPUMNOXEHNS U
HaCTPOWKM, UNK Aa AOKOCHETe BYTOHN Ha
eKpaHa, NPOCTO M JOKOCHETE C NpbCTa
CMW.

[lokocBaHe U 3albpXaHe

3a ga oTBOpMTE AOCTBMHUTE ONUUN
3a JajeH enemMeHT (Hanp. cbobLeHne
NN Bpb3Ka Ha HAKoS yeb cTpaHumua),
[IOKOCHETE U 3apbXTe ernemMeHTa.

TerneHe vnn NnNb3raHe

[a Ternute nnun ga nnbarate o3Hayaea
Obp30 Aa NNb3HETE NPbCTa CU
BEPTUKaNHO UM XOPU3OHTaNHO npes
ekpaHa.

BnaueHe

3a ga BnadnTe, HaTUCHETE U 3apbXTe
NpbCTa CU C Marnko HaTUCK, npeauv aa
3arnoyHete Aa ro mectute. [lokato
nnb3raTe, He BAUramTe NpbCTa cu, Nnpeau
[a CTUTHETe LIeneBoTOo MorioXKeHue.
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 llunBaHe

B HAKOW npunoxeHus (kaTto Hanp.
Maps, Browser n Gallery) moxeTte ga
yBennyasarte unm Hamansasarte mallaba,
KaTto noctaBuTe eaAHOBPEMEHHO OBa
NPpbCTa BbPXY €KpaHa 1 r npuonmxumre
eVH KbM ApYyr (3a HamarnsiBaHe) Unu
pasganeyuTe (3a yBenm4yaBaHe).

« 3aBbpTaHe Ha ekpaHa

3a noBe4vYeTo eKpaHN MOXETE
aBTOMaTM4YHO da NPOMEHUTE
opueHTauusaTa Ha ekpaHa OT NopTpeTHa
Ha nensaxHa, KaTo 3aBbpTUTE TenedoHa
HacTpaHu.

EC OEKITAPALNUA 3A
CbBMECTUMOCT

C€1538

B pe3ynTaT Ha ToBa ce Aeknapupa, 4e
CNeOHUNAT NOCOYEH NPOAYKT:

Bua Ha npogykta: WCDMA/GSM (GPRS)
OBONHOPEXMMEH LIMdpoB MOBUEH
TenedoH

Homep Ha mogen: ZTE Blade G/Blade G

BcbhoTBeTcTBME C OCHOBHUTE U3NCKBAHUS
3a 3awmTa Ha gmpekTmneaTa 3a paguo-

N TENEKOMYHUKALWMOHHO TEPMUHAMNHO
obopyaaHe (OupektnBa 1999/5/

EC), anpekTneata 3a orpaHM4yaBaHe

Ha onpeaeneHn onacH BewlecTesa
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B €MNEKTPUYECKOTO U ENEKTPOHHOTO
obopyaeaHe (Oupektnea 2011/65/EU),
ONpeKTMBaTa C N3NCKBaHNA 3a eKOAN3anH Ha
NPOOYKTU, CBbP3aHN C eHepronoTpebrneHneTo
(AvpekTtnBa 2009/125/EC) n TexHute
nonpaBkKu.

Tasu aeknapauus e B curna 3a BCUYKM
NMPOV3BEAEHN EK3EMMIIAPU, UOEHTUYHU C
MOCTpUTe, NpefafeHun 3a TecTBaHe/oLeHKa.

OueHsIBaHETO Ha CbOTBETCTBMETO Ha
npoayKTa ¢ N3UCKBaHUATa Ha AMPEKTUBA
1999/5/EC e usBbpeHo oT American
TCB (HoTuduumpaH opraH Ne1588) ,

a oueHsIBaHEeTO Ha CbOTBETCTBUETO Ha
NPoAyKTa C U3NCKBaHMSATA Ha OMPEKTMBA
2011/65/EU e n3BbplueHo ot Centre
Testing International Corporation B TsixHaTa
nabopatopus B LLlaHxan. OueHaBaHuATa
ca U3BbPLUEHN B3 OCHOBA Ha crneaHuTe
pasnopenbu n ctangapTu:

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;
EN 50332-1:2000;
EN 50332-2:2003;
EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/
A1:2010

34paBeonasBaHe
n 6esonacHocCT
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EN 301 489-1 V1.9.2;
EN 301 489-3V1.4.1;
EN 301 489-7 V1.3.1;
EnexktpomarHutHa [EN 301 489-17 V2.1.1;
CbBMECTUMOCT EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+
A2:2006;

EN 55020:2007

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

YecToTHa NneHTa

RoHS IEC 62321:2008

ErP (EC) No 278/2009

3a Ta3u geknapauusi oTToBOPHOCTTa HOCK
NPON3BOANTENSAT:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057, KHOP

OTopuampaHo nuue, KOeTo ce nognucea 3a
domnpwmara:

Xu Feng [lMpeKkTop 3a Ka4eCTBOTO B
ZTE Corporation

Ume c nedyamHu bykeu u nosuyusi b8 chupmama

Shenzhen, 15-tn anpun 2013 r. é/&'\ D%:

Msicmo u dama [lezanHo eanudeH nodnué
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C ToBa obopyaBaHe

MOXe aa ce paboTu B: AR AT BE
CY CZ DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO | CH BG | RO | TR
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ZTE Blade G
Strucny navod na
obsluhu
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PRAVNE INFORMACIE

Autorské prava © 2013 ZTE CORPORATION.
VsSetky prava vyhradené.

Bez pisomného povolenia od spolo¢nosti
ZTE Corporation je zakazané akoukolvek
formou alebo akymkolvek spdsobom,

Ci uz elektronicky alebo mechanicky
vratane kopirovania alebo prostrednictvom
mikrofilmu, citovat, rozmnozovat, prekladat
alebo pouzivat ktorukolvek Cast tohto
dokumentu.

Spolocnost ZTE Corporation si vyhradzuje
pravo na vykonavanie uprav pripadnych
tlaCiarenskych chyb alebo aktualizaciu
technickych udajov bez predchadzajuceho
oznamenia.

Pouzivatelom nasich inteligentnych koncovych
zariadeni ponukame samoobsluznu podporu.
Na oficialnej webovej lokalite spoloCnosti ZTE
(www.zte.com.cn) najdete dalSie informacie

0 samoobsluznej podpore a podporovanych
modeloch. Smerodajné su informacie uvedené
na webovej lokalite.

Ak chcete prevziat pouzivatelsku prirucku,
prejdite na lokalitu http://www.ztedevice.
com. Potom na domovskej stranke kliknite
na polozky Support > Manuals (Podpora >
Prirucky) a zvolte lokalitu, typ produktu a
nazov. Zobrazia sa prislusné Informacie o
technickej podpore.

Zrieknutie sa zodpovednosti

Spolo¢nost ZTE Corporation sa vyslovne
zrieka akejkolvek zodpovednosti za
poruchy a Skody spésobené neopravnenymi
softvérovymi upravami.
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Bezpecnostné informacie o
produkte

Nepouzivajte poCas tankovania.

Zariadenie nedrzte v ruke pocCas
Soférovania.

Toto zariadenie méze produkovat
jasné alebo blikajuce svetlo.

Pri noseni na tele dodrzujte vzdiale-
nost 15 mm od tela.

Nelikvidujte v ohni.

Malé suciastky mbzu spdsobit
zadusenie.

Zabrante kontaktu s magnetickymi
meédiami.

Toto zariadenie méze produkovat
hlasny zvuk.

Ak chcete predist pripadnému
posSkodeniu sluchu, nepoCuvaijte
priliS dlho vel'mi hlasny zvuk.

Chrante pred extrémnymi teplotami.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti
kardiostimulatorov a inych osobnych
lekarskych pristrojov.

> b B> BB D> Db

Chrarite pred kontaktom s tekutinami
a udrzujte v suchu.
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V nemocniciach a zdravotnickych
zariadeniach teleféon na vyzvu vyp-
nite.

NepokuSajte sa zariadenie rozobrat.

Na letiskach a v lietadlach zariadenie
na vyzvu vypnite.

Nespoliehajte sa na toto zariadenie
ako na prostriedok nudzovej komu-
nikacie.

Vo vybusnom prostredi zariadenie
vypnite.

A
A
A
A

Pouzivajte iba schvalené prislusen-
stvo.

Oboznamte sa so svojim
telefonom

Tlacidlo

napajania N /— Sluchadlo

Predny

Kontrolka

fotoaparat LED

Dotykova
obrazovka
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Konektor pre

/— nahlavnu
supravu

IWYa N

@— Fotoaparat
Tiagidlo | | R H

hlasitosti H Blesk
— Kryt batérie
C—DO———— Reproduktor
VAN J
. Nabijacka/
konektor USB

Tlacidlo napajania

« Stlacenim a podrzanim zapnete
alebo vypnete letecky rezim, vypnete,
reStartujete alebo zapnete tichy rezim,
vibracny rezim alebo hlasité vyzvananie.

« StlaCenim prepnete telefon do rezimu
spanku.

« StlaCenim telefon aktivujete z rezimu
spanku.

Tlacidlo hlasitosti
StlaCenim alebo podrzanim jedného z
koncov tlaCidla zvysite alebo znizite hlasitost.

Tlacidla na obrazovke (v spodnej Casti

dotykovej obrazovky)

« Home (Domov) ( 1 ): Dotykom sa z
ktorejkolvek aplikacie alebo obrazovky
vratite na domovsku obrazovku.

« Back (Spat) ( € ): Dotykom sa vratite
na predchadzajucu obrazovku.
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- Recent (Posledné) ( =31 ): Dotykom
zobrazite naposledy pouzité aplikacie.

Skor nez zacnete
1. Odstrante zadny kryt.

POZNAMKA: Niektoré aplikacie si mdzu

na normalne fungovanie vyzadovat kartu
microSD alebo mdzu na fAu ukladat niektoré
udaje. Preto odporuCame, aby ste nechali
kartu microSD vloZenu a aby ste ju fubovolne
nevyberali ani nevymienali.
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POZNAMKA: Logo microSD IMIEES je
obchodna znamka asociacie SD Card
Association.

Nabijanie batérie
Po zakupeni nového teleféonu musite nabit
bateériu.

VYSTRAHA! Pouzivajte len nabijacky

a kable schvalené spoloCnostou ZTE.
Pouzivanim neschvaleného prislusenstva
moze dbjst’ k poSkodeniu telefénu alebo k
explozii batérie.

UPOZORNENIE: Vstavanu nabijatefnu
batériu v telefébne nevymienajte sami. Batériu
mobze vymenit len spoloCnost ZTE alebo
autorizovany poskytovatel servisnych sluzieb
spolo¢nosti ZTE.

1. Ku konektoru nabijacky pripojte adaptér.

2. NabijaCku zapojte do Standardnej
sietovej zasuvky na striedavy prud.

3. Po uplnom nabiti batérie nabijacku
odpoijte.

Zapnutie/vypnutie

Uistite sa, Ze karta SIM je vlozena v teleféne
a batéria je nabita.
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« Stladenim a podrzanim tla€idla
napajania telefon zapnete.

» Ak chcete zariadenie vypnut, stlacenim
a podrzanim tla€idla napajania otvorte
ponuku s moznostami. Dotknite sa
moznosti Power off (Vypnut’) a potom
moznosti OK.

Restartovanie telefonu

Ak teleféon zamrzne alebo mu trva prilis diho,
kym zareaguje, skuste telefon restartovat
stlaCenim a podrzanim tla¢idla napajania
asi na 8 sekund.

Aktivacia telefonu z rezimu
spanku

Vas telefon sa automaticky prepne do rezimu
spanku, ak sa urcity Cas nepouziva. Displej
sa vypne, aby sa Setrila energia a tlacidla

sa uzamknu, aby nedoslo k ich nahodnej
aktivacii.

Telefon mézete z rezimu spanku aktivovat
zapnutim displeja a odomknutim tlacidiel.

1. StlaCenim tlacidla napajania zapnite

obrazovku.
Q v strede

2. Dotknite sa tlacidla (_)
obrazovky a podrzte ho.

POZNAMKA: Ak ste v teleféne nastavili
vzor odomknutia, kdd PIN alebo heslo, na
odomknutie budete musiet nakreslit vzor
alebo zadat PIN/heslo.
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Pouzivanie dotykovej

ob

razovky

Dotykova obrazovka teleféonu umoznuje
ovladat telefon pomocou réznych dotykovych
gest.

170

Dotyk

Ked chcete pisat pomocou klavesnice na
obrazovke, vybrat polozky na obrazovke,
ako su ikony aplikacii a nastaveni, alebo

stlacat tlaCidla na obrazovke, jednoducho
sa ich dotknite prstom.

Dotyk a podrzanie

Ak chcete otvorit moznosti dostupné

pre niektoru polozku (napr. spravu alebo
prepojenie na webovej stranke), dotknite
sa danej polozky a podrzte ju.

Sklz alebo zoSmyknutie

Pojmami sklz a zoSmyknutie sa oznacuje
rychle potiahnutie prsta po obrazovke v
zvislom alebo vodorovnom smere.

Potiahnutie

Ak chcete tahat polozku, intenzivnejSie
ju stlacte prstom a podrzte, potom

prst za€nite presuvat. PoCas tahania
nezdvihajte prst, kym nedosiahnete
cielovu polohu.

Priblizenie prstov

V niektorych aplikaciach (napr. Maps
(Mapy), Browser (Prehliadac) a Gallery
(Galéria)) mozete priblizovat alebo
oddalovat obsah. Obrazovky sa dotknite



dvoma prstami suCasne a priblizujte ich
k sebe (ak chcete oddialit obsah) alebo
ich odtahujte od seba (ak chcete priblizit
obsah).

*  Otocenie obrazovky

Na vacsine obrazoviek mézete
automaticky menit’ orientaciu obrazu zo
zobrazenia na vySku na zobrazenie na
Sirku otoCenim telefénu nabok.

ES VYHLASENIE O ZHODE

C€15838

Tymto vyhlasujeme, ze nasledujuci produkt:

Typ produktu: WCDMA/GSM (GPRS)
Dvojrezimovy digitalny mobilny telefon

C. modelu: ZTE Blade G/Blade G

Tento vyrobok je v sulade so zakladnymi
bezpecnostnymi poziadavkami Smernice

o radiovom zariadeni a koncovych
telekomunikaCnych zariadeniach (smernica
ES 1999/5/ES), obmedzeniami pouzivania
urcitych nebezpeclnych latok v elektrickych

a elektronickych zariadeniach (smernica
2011/65/EU), poziadavkami na ekodizajn
vyrobkov vyuzivajucich energiu (smernica ES
2009/125/ES) a ich zmenami a doplneniami.

Toto vyhlasenie sa vztahuje na vSetky
produkty vyrobené zhodne so vzorovymi
zariadeniami, ktoré boli podrobené testom/
vyhodnocovaniu.
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Posudenie zhody vyrobku s poziadavkami
smernice ES 1999/5/ES vykonala americka
spoloCnost TCB (notifikovany organ €. 1588)
a posudenie zhody vyrobku s poziadavkami
smernice 2011/65/EU vykonala spoloénost
Centre Testing International Corporation
SHANGHAI LAB. Posudzovanie bolo
vykonané v sulade s nasledujucimi pravidlami
a normami:

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;
Zdravie a EN 50332-1:2000;
bezpecénost EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/
A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 +
EN60950-1:2006/A1:2010

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1,
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+ A2:2006;
EN 55020:2007

Elektromagneticka
kompatibilita

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2V1.4.1

Radiové spektrum
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RoHS IEC 62321:2008
ErP (EC) No 278/2009

Za toto vyhlasenie zodpoveda vyrobca
zariadenia:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

Podpis osoby zastupujucej spoloCnost”

Xu Feng Riaditel oddelenia kvality
spolo¢nosti ZTE Corporation

Meno uvedené tlatenym pismom a funkcia v
spolo¢nosti

Shenzhen, 15. april 2013 é/? @?

Miesto a datum Pravoplatny podpis I

Toto zariadenie
mozete pouzivat v:

CY CZ DK EE FI FR
DE GR HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK Sl ES SE GB IS
LI NO CH BG RO TR

HR AT BE
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ZTE Blade G
Kratke upute
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PRAVNE INFORMACIJE

Copyright © 2013 ZTE CORPORATION.
Sva prava pridrzana.

Nijedan bio ove broSure ne smije se citirati,
reproducirati, prevoditi ili koristiti u bilo kojem
obliku ni na bilo koji nacin, elektronicki

ili mehanicki, uklju€ujuci fotokopiranje i
snimanje na mikrofilm, bez prethodne pisane
dozvole tvrtke ZTE Corporation.

ZTE Corporation zadrzava pravo izmjene
pogreSaka u ispisu ili azuriranja specifikacija
u ovim uputama bez prethodne obavijesti.

Nudimo samostalnu uslugu za korisnike
nasih uredaja s pametnim terminalom.
Posijetite sluzbeno web-mjesto tvrtke ZTE (na
adresi www.zte.com.cn) kako biste pronasli
dodatne informacije o0 samostalnoj usluzi i
podrzanim modelima proizvoda. Prednost
imaju informacije na web-mjestu.

Posjetite http://www.ztedevice.com preuzeti
upute za upotrebu. Samo kliknite Priru¢nici>
Podrska iz poCetnoj stranici, a zatim
odaberite svoju lokaciju, vrsti proizvoda, i
naziv za trazenje podrsku informacija.

Odricanje odgovornosti

ZTE Corporation izriCito se odriCe svake
odgovornosti za kvarove i stetu koja je
rezultat neovlastenih izmjena softvera.
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Informacije o sigurnom
koristenju proizvoda

Nemojte Koristiti prilikom punjenja
goriva.

Nemojte koristiti tjekom voznje.

Uredaj moze proizvesti jako ili
treperavo svijetlo.

Ako uredaj koristite prilikom nosenja
na tijelu, odrzavajte razmak od 15 mm.

Nemojte uredaj odlagati u vatru.

Maniji dijelovi mogu predstavljati
opasnost od gusenja.

|zbjegavajte kontakt s magnetskim
medijima.

Uredaj moze proizvesti glasan zvuk.

Kako ne bi doslo do ostecenja slu-
ha, nemojte dugo slusati vrlo glasan
zvuk.

|zbjegavajte ekstremne temperature.

Drzite podalje od srcanog stimula-
tora i drugih osobnih medicinskih
uredaja.

NN T

|zbjegavajte bilo kakav dodir s
tekucinom, vodite raCuna da ureda;
ostane suh.
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IskljuCite kada je to potrebno u bolni-
cama i zdravstvenim ustanovama.

Nemojte pokusSavati rastavljati.

Iskljucite kada je to potrebno u
zrakoplovima i zra¢nim lukama.

Nemojte se oslanjati na ovaj uredaj
za komunikaciju u hitnim slucajevi-
ma.

IskljuCite u eksplozivnim okruzeniji-
ma.

dldi Al 4l 4l

Koristite samo odobrenu dodatnu
opremu.

Upoznajte svoj telefon

Tipka za uklju€ivanje/

Prednji fotoaparat

iskljuGivanje \ /7 Zvucnik

LED
' Indikator

Dodirnik ———
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Ulaz za

/ slusalice

\ ¢ M
@ | Fotoaparat
i R
Tipkaza || _ _
jakost zvuka [ ¥BIJGSK3|ICB
Pokrov odjeljka
za bateriju
C——o—— Zvuctnik
VAN J
N\ Punja¢/USB
priklju¢ak

Tipka za uklju€ivanjel/iskljucivanje

Pritisnite i zadrzite kako biste ukljucili ili
iskljucili naCin rada u zrakoplovu, kako
biste iskljucili uredaj, ponovo ga pokrenuli
ili omogucili tihi naCin rada, vibraciju ili
ZVuKk.

Pritisnite prekidac ako telefon Zelite
prebaciti u stanje mirovanja.

Pritisnite kako biste prekinuli stanje
mirovanja.

Tipka za jakost zvuka
Pritisnite ili zadrzite jedan od krajeva tipke
kako biste glasnocu pojacali ili smanijili.

Zaslonske tipke (na dnu dodirnog zaslona)
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Poéetak ( 1) : Dodirnite kako biste se
iz bilo koje aplikacije ili zaslona vratili na
pocetni zaslon.

Natrag ( € ) : Dodirnite kako biste
presli na prethodni zaslon.

Nedavno ( ! ) : Dodirnite kako biste
pregledali nedavno koristene aplikacije.



Prije koristenja

1. Skinite straznji poklopac.

3. Umetnite microSD karticu (dodatna
oprema).

NAPOMENA: MicroSD kartica potrebna je za
ispravan rad nekih aplikacija ili za spremanje
podataka. Stoga preporucujemo da microSD
karticu instalirate i nemojte je nasumicno
uklanjati i mijenjati.

NAPOMENA: microSD logotip I'ﬂ""° zastitni
je znak tvrtke SD Card Assomahon.
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Punjenje baterije

Prije prvog koriStenja novog telefona trebate
napuniti bateriju na sljedeci nacin.

UPOZORENUJE! Koristite samo one punjace
i kabele koje je odobrio ZTE. Koristenje
dodatne opreme koja nije odobrena moze
osStetiti vas telefon ili uzrokovati eksploziju
baterije.

UPOZORENJE: Nemojte sami mijenjati
punjivu bateriju koja je ugradena u telefon.
Bateriju moze zamijeniti samo ZTE |li
ovlasteni ZTE serviser.

1. PrikljuCite adapter u utiCnicu za punjac.

2. Ukopcajte punjac u standardnu zidnu
utiCnicu za izmjenicnu struju.

3. IskopcCajte punjaC kada se baterija napuni
dokraja.

Ukljucivanjel/iskljuc€ivanje
napajanja

Provjerite je li SIM kartica umetnuta u telefon
te je li baterija puna.

*  Peritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/
isklju€ivanje kako biste ukljucili telefon.
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« Kako biste ga iskljucili, pritisnite i drzite
tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako
biste otvorili izbornik opcija. Dodirnite
Power off (Iskljucivanje), a zatim
dodirnite OK (U redu).

Ponovno pokretanje telefona

Ako se telefon zamrzne ili mu predugo treba

za odgovor, pokusajte pritisnuti i na 8 sekundi
zadrzati tipku za ukljucivanje/isklju€ivanje
kako biste ponovo pokrenuli telefon.

Prekid stanja mirovanja

Telefon automatski prelazi u stanje mirovanja
ako se ne koristi neko vrijeme. Zaslon je
iskljuCen da bi se ustedjela energija, a tipke
su zaklju€ane kako bi se sprijeCile sluCajne
akcije.

Stanje mirovanja mozete prekinuti tako da

ukljuCite zaslon i otkljucCate tipke.

1. Pritisnite tipku za ukljuc€ivanje/
isklju€ivanje kako biste ukljucili zaslon.

2. Dodirnite i drite () u sredini zaslona.

NAPOMENA: Ako ste postavili uzorak

otklju€avanja, PIN ili lozinku za telefon,

morate iscrtati uzorak ili unijeti PIN/lozinku
kako biste ga otkljucali.
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Koristenje dodirnog zaslona

Dodirni zaslon telefona omogucuje upravljanje
akcijama pomocu raznih dodirnih pokreta.

*  Daodir
Kada zelite upisivati pomocu tipkovnice
na zaslonu, odaberite stavke na zaslonu
kao Sto su ikone aplikacije i postavki ili
pritisnite gumbe na zaslonu, jednostavno
ih dodirujuci prstom.

* Dodiridrzanje
Kako biste otvorili dostupne moguénosti
za stavku (primjerice, poruku ili vezu na
web-stranicu), dodirnite i drzite stavku.

* Prelazak ili klizanje prstom
Prijeci ili kliziti prstom znaci brzo prijeci
prstom okomito ili vodoravno preko
zaslona.

 PovlaCenje
Kako biste povukli stavku, pritisnite je i
drzite pritisnutom prije nego Sto pomaknete
prst. Dok povlacCite, nemojte pustiti prst
dok ne dodete do ciljnog mjesta.

* Privlacenje prstiju
U nekim aplikacijama (npr. Maps (Karte),
Browser (Preglednik) i Gallery (Galerija))
mozete zumirati tako da stavite dva prsta
na zaslon i privucCete ih jedan drugome (za
smanjenje) ili ih rasSirite (za povecanje).

* Rotiranje zaslona
Na vecini zaslona mozete automatski
promijeniti orijentaciju zaslona iz okomite
u vodoravnu tako da telefon okrenete u
stranu.
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EC IZJAVA O SUKLADNOSTI

C€ 15838

Deklarirano je da je sljedeci proizvod:

Vrsta proizvoda: Digitalni mobilni telefon
s dvostrukim WCDMA/GSM (GPRS)
nacinom rada

Broj modela: ZTE Blade G/Blade G

Proizvod je sukladan osnovnim zahtjevima
zastite koji su definirani Direktivama o
radijskoj i telekomunikacijskoj terminalnoj
opremi (Direktiva 1999/5/EC), OgraniCenjem
odredenih opasnih tvari u elektricnoj i
elektroniCkoj opremi (Direktiva 2011/65/EU),
Zahtjevima ekoloSkog dizajna za proizvode
vezane uz energiju (Direktiva 2009/125/EC) i
njihovim dopunama.

Ta se deklaracija odnosi na sve primjerke
proizvedene identiCno uzorcima koji su
testirani/procijenjeni.

Procjenu sukladnosti proizvoda sa
zahtjevima koji se odnose na Direktivu
1999/5/EC izvrsila je organizacija American
TCB (ovlasteno tijelo br.1588), a procjenu
sukladnosti proizvoda sa zahtjevima Direktive
2011/65/EU izvrSila je tvrtka Centre Testing
International Corporation SHANGHAI LAB.
Procjene se temelje na sljedecCim propisima i
standardima:
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Zdravlje i
sigurnost

EN 50360:2001; EN62311:2008;
ENG62479:2010; EN 62209-1:2006;
EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 + ENG60950-
1:2006/A11:2009 + EN 60950-
1:2006/A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

EMC

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1;
EN 55013:2001+ A2:2006;
EN 55020:2007

Radijski
spektar

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009

Ova deklaracija odgovornost je proizvodaca:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China
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Ovlasteni potpisnik tvrtke:

Xu Feng

tvrtke ZTE Corporation

Direktor kontrole kvalitete

Ime velikim slovima i polozaj u tvrtki

Shenzhen, 15. travanj 2013. %D?

Mijesto i datum

Pravno valjani potpis

Ovom se opremom

moze rukovati u HR AT BE
sljedeCim drzavama:
CY CZ DK EE Fl FR
DE | GR | HU IE IT LV
LT LU MT NL PL PT
SK S ES SE GB IS
LI NO | CH BG | RO | TR
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ZTE Blade G
KpaTkoe pykoBoACTBO
nonb3oBaTens
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HOPUOANYECKAA NHOPOPMALUA

© ZTE CORPORATION, 2013 r.
Bce npaBa coxpaHeHbl.

3anpellaeTcsa uMTupoBaTb, BOCNPON3BOANTD,
nepeBoAnTb UM NCNOSb30BaTh J0OYI0
YyacTb JaHHOW nybnukauum B ntobon dopme
N C NpUMEHeHneM nobbIX cpeacTs —
ANEKTPOHHbBIX NN MEXAHUYECKNX, B TOM
Yucre N3rotToBnATb MUKPO- N KCEPOKOMNMU,
©e3 npeaBapuUTENbLHOIO MMCbMEHHOTO
paspeweHus ZTE Corporation.

ZTE Corporation ocTtaBnsieT 3a coboun npaso
BHOCUTb M3MEHEHMS B Crydae 0bHapyXeHus
oLMOOK neyaTn nnmnm obHOBNATb TEXHUYECKMNE
OaHHble HaCTOSLLEro pykoBoacTea 6e3
npeaBapuUTENbHOIO YBEAOMITEHUS.

[Monb3oBaTensmM UHTENMEKTyanbHbIX
TEepMUHaNoB NpeanararTcs BO3MOXHOCTH
camoobcnyxusaHus. [Nocetnte
odomumnanbHbIn Beb-cant ZTE (no

agpecy www.zte.com.cn) ans nosiydeHnd
OOMONHUTENBLHLIX CBEAEHUN MO BOMpocam
caMmoobcnyXmuBaHUs 1 NogaepKmBaeMblxX
moaeneun nagenmn. CeegeHus,
coaepxalinecs Ha Beb-cante, UMetoT
NPENMYLLECTBEHHYIO CUIY.

PykoBO4CTBO NOSb30BaTENS MOXHO
ckayaTtb Ha Beb-canTe http://www.
ztedevice.com. Ha HavanbHOW CTpaHuue
Bblbepute “lNogaepxka” > “PykoBoacrtea’,
3aTeM YKaXuUTe CBOE MECTOMOSOXeHNe,

TVN NPOAYKTa U Ha3BaHWe Afisi noucka
COOTBETCTBYHOLLMX MaTepmanos NoaaepXKu.
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OTKa3 oT OTBETCTBEHHOCTU

ZTE Corporation He HeceT OTBETCTBEHHOCTM
3a HENCNPAaBHOCTU U NOBPEXOEHUS,
Bbl3BaHHbIE HECAHKLUMOHNPOBAHHbLIMN
N3MEHEHUSIMU NPOrpaMMHOro obecneveHus.

UHpopMaumusa no TexHuke
Ge3onacHoOCTH

He ncnonb3ynte yCcTponuCcTBO Ha
aBTO3anpaBOYHbIX CTaHLNSAX.

He ncnonesyinte yctponcTeo BO
BpeMs BoXxaeHusi 6e3 becrnpoBogHbIX
akceccyapos.

Al dl

YCTPOMNCTBO MOXET ObITb
NCTOYHUKOM SIPKOIO UM MUraloLLLErO
cBeTa.

Ecnu yctponcteBo HaxoanTca 6rmsko
K Teny, Aep>XXUTe ero Ha paccTosiHUU
He meHee 15 MM.

He BbibpacbiBanTe yCTPONCTBO B
OlOHb.

Menkue 4acTun ycTponcTea MoryT
cTaTb NPUYMHONM YAYLLIbS.

N3beramte KoOHTakTa C MarHUTHbIMU
aeTanamu.

YCTPONUCTBO MOXET ObITb
MCTOYHMKOM rPOMKMX 3BYKOB.

QE

[na npegoTBpalLeHns BO3MOXHbIX
NOBPEXOEHUN Cryxa He Mornb3ynTech
YCTPONCTBOM Ha 60MNbLLION IPOMKOCTU
B TeYeHue JONroro BpemMeHu,
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He nogseprante ycTpONCTBO
BO3OENCTBUIO BbICOKUX UIMN HN3KNX
Temneparyp.

He nogHocuTe K
KapAnoCTUMYNsiTopam 1 Apyrmm
MEANLMHCKUM YCTPOMUCTBAM NIUYHOIO
NCMofb30BaHUA.

Al <

He nogseprante ycTpONCTBO
BO3OENCTBUIO Baru, gepxumTe B
CyXOM MecCTe.

[Mpy HanNU4MKM COOTBETCTBYIOLLNX
yKasaHu OTKIIio4YanTe YCTPOUCTBO B
bonbHULAX U ApPYrnx MeguuUHCKUX
yupexgeHusx.

He pa3bupante ycTpomncTBo.

P> b

[Mpy HanNU4MM COOTBETCTBYIOLLNX
yKasaHu OTKIioYanTe YyCTPOMUCTBO B
camorsieTe 1 aspornopry.

He nonarantecb Ha yCTPOUCTBO KakK
Ha eJUHCTBEHHbIV criocob BbI3oBa
CNy>X6 3KCTPEHHOW MOMOLLM.

OTKnNoYanTe yCTPONUCTBO B MECTax C
B3pbIBOOMACHOW Cpeson.

> > b

cnonb3ynte TonbKo ogodpeHHble
akceccyapbl.
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O3HakomneHuec tenedoHOM

KnaBuwa

nutamms O\ 7 AHHAMUK

MNepeaHsa —Z—o Z ™\  CseTtoanonHbIn
r 7N\

o

kamepa NHOMKATOP
CeHcopHbIn
3KpaH
_ J
Pasbem ans

/ rapHUTYPBbI
\ 7~ )

D—'—Kamepa
(=)

KnaBuwa '
Y ¥-— Benbiwka

rPOMKOCTH

Kpbiwka
B6aTtapeiHoro
oTceka

C—CO———— [nHamuk
Wy \77J Pasbem ans

3apsagHoro
ycTponucTea /
yctpouctea USB

KnaBuwa nutaHus

*  HaxmuTte u ygepxmBante, 4ToObl
BKITHOUNTb U BbIKITIOYNTD PEXUM
"B camoneTe", BbIKN4YNTb TenedgoH,
nepesarpysnTb €ro Ui BKINIOYUTb PEXUM
"bes 3Byka", pexxum Bnbpauum nnm
3BYKOBOrO curHana.
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Haxmunte, 4ToObl NepeknovnTb TenedoH
B PEXUM OXMNOaaHUd

Haxxmute ans OTKIoYEeHUs pexmnma
oXuagaHus

KnaBuwa rpoMKocTH

Haxxmute unu ygep>xxmeante ogHy U3 CTOPOH
KNnasuLKn A58 yBennyeHna unm yMmeHbLleHns
FPOMKOCTW.

AKpaHHbIe KHOMKM (B HWXHEN YacTu
CEHCOPHOro 3KpaHa)

Home (HauyanbHbI 3kpaH) (1) :
KocHuTecb Ans Bo3BpaTta Ha rmnaBHbll
3KpaH 13 nbdoro NPUNOXeHUs nnm
SKpaHa.

Back (Hazapn) ( € ) : KocHutechb ans
BO3BpaTa Ha NpeablayLLUmniA 3KpaH.
Recent (HepgaBHue) ( ! ) : KocHutecs,
4YTOObI NPOCMOTPETL HEAABHO
MCMNOb30BaHHbIE MPUMOXKEHUS.

Nepen Hayanom
aKcnnyartauuu

1.

Yoanute 3agHI0K0 KPbILLKY.
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2. YctaHoBute SIM-kapTy.

3. YctaHosuTte kapTy microSD
(onyuoHarsbHOo).

NMPUMEYAHMUE: [Ina paboTbl HEKOTOPbIX
NPUITOKEHUN UNU NS COXPaHEHUS
HEeKOTOPbIX AaHHbIX MOXET NoTpeboBaTbLCA
kapTa microSD. Bcrneacrtesue aToro
pekoMeHayeTcs yCTaHOBUTb KapTy microSD,
a Takke He yganaTb U He 3aMeHATb ee 6e3
HeobxoamMMocCTw.

MPUMEYAHME: norotun microSD ITHELS
saBnsaeTtca Toproson mapkon SD Card

Association.

3apsagka akkymynaTtopa
[Nepen ncnonb3oBaHNMeEM HOBOro TenedgoHa

HeobXoa4MMO 3apsaanTb akKyMynsaTop.

BHUMAHMUE! VcnonbsynTte Tonbko
3apsigHble yCTponcTBa u kabenw,

onobpeHHble ZTE. cnonb3oBaHune
HeoqobpeHHbIX akceccyapoB MOXET
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MPMBECTU K NOBPEXAEHNIO TenedoHa uUnu
B3PbIBY akKymMynsaTopa.

OCTOPOXHO: He 3ameHanTe BCTPOEHHbIN
akKkymynsaTtop B TernedoHe CamMOCTOATESBHO.
3aMeHy akkyMyndaTopa MOXET OCYLEeCTBIATb
Tonbko ZTE nnn aBTopm3oBaHHbIN
noctaswuk ycnyr ZTE.

1. T[ogkntounTe agantep B pas3bem Ang
3apsa4HOro ycTtpomncTaa.

2. TlogkntoyunTte 3apsgHOe YCTPOMUCTBO K
CTaHOapPTHOW PO3eTKe NepeMeHHOro
TOKa.

3. OTknounTe 3apsagHoe YCTPOUCTBO nocne
MNONHOM 3apsAKN akKyMynaTopa.

BknroyeHue/BbIKNIOYEeHUe

[MpoBepbTe Hannune SIM-kapTbl B TenedgoHe
N ybeanTechb, YTO akKyMYnsTOp 3apsi>KeH.

 Haxmute n yoepxusante KnaBuily
NMuTtaHue, 4TOOLI BKMIOYUTL TENEQOH.

*  YT006bI BBIKITOYNUTL €r0, HAXMUTE U
yOEPXKMBaNTE KNaBuULIY NUTaHUE, YTOObI
OTKPbITb MEHI0 NapameTpoB. KocHuTech
nyHkTa BbIKNKOYXTB, Nocne Yero
kocHUTecb nyHkTa OK.
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[Nepe3arpy3ka tenedoHa

Ecnn TenedoH He oTBeYaeT Ha Bawu
OEeVUCTBUA N oTBeYaeT ¢ bonbLuon
3a0€epPXKKON, HAXXMUTE N yaepXuBanTe
knasuuwy NutaHue B TeyeHne 8 cekyHn,
4YTOObI NepesarpysnTb TenedoH.

Bbixoa U3 pexxnma oxxungaHus

TenedoH aBTOMaTUYECKN NEPEXOANT B
PEXMM OXWOAHWS NOCIe HEKOTOPOro nepuoaa
HENCNonb30BaHUs. DKpaH OTKMoYaeTcs

AN SKOHOMUW SNEKTPOIHEPTUN, a KNaBULLIN
BnokunpytoTcst, 4Tobbl NPeaoTBpaTUTL
crnyyanHoe Ha)aTue.

TernedoH MOXHO BLIBECTU U3 peXxnma
OXWOaHWS, BKITHOYNB ANCNSIEN U
pa3dnokmpoBas KnaBuLLW.

1. Haxmunte knaBuuwy lNutaHue, 4TOoObLI
BKITHOUNTb JKPaH.

2. KocHuTecb 1 yoepxmsaunte Q B LEHTpe
aKpaHa.

NMpumevanue: MNpn BoIbOpe rpacdunyeckoro
kntouya, NNH-koga nnu napons Anst Ballero
TenedoHa, noTpedyeTcs HapucoBaTb
rpacomndecknn knwod, nnbo seectu NNH-kog
N1 Naporsib Ans pas3dérnokMpoBKM.

Ucnonb3oBaHUe CEHCOPHOro
3KpaHa

CeHcopHbIN 3KpaH TernedoHa no3sonsaeT
ynpaensaTb 4eUCTBUAMU NPU NOMOLLN
XXeCTOB.
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KacaHune

Korga Bbl XOTUTE YTO-HMOYAb HanevaTaTb
NPy NOMOLLM 9KPAHHOW KraBuaTypbl,
BblOpaTb 3M1EMEHTbI Ha 3KpaHe, Takme
KaK 3Ha4YKu NPUIIOXKEHUN U NapamMeTpoB,
nnbo HaxaTb 3KPaHHbIE KHOMKK, NPOCTO
KOCHUTECb UX NaribLeM.

KacaHve c yaoepxaHuem

UTOBbI OTKPbITL AOCTYMHbIE NapaMeTpbl
Ons anemeHTa, (Hanpumep, coobLLEHUS
NIN CCbINIKK Ha BeED-CTpaHuLe),
KOCHUTECHL U yOEPXNBAWUTE 3TOT AfIEMEHT.

Bamax unm nposegeHue

«B3max unu npoeefeHne» o3Hayaet
BbICTpoe NpoBegeHMe nanbLem

NO 3KpaHy B BEPTMKANbHOM NN
ropM3oHTarbHOM HanpasBfieHUN.

[MepeTacknBaHue

YToObI NnepeTalnTb 3NEMEHT, HAXKMUTE
N yaepxmpanTe nanew, ¢ HEKOTOPbIM
OaBrieHMeM nepen TeMm, Kak bygerte
nepesoanTb Naneu. Bo Bpems
nepeTackMBaHUs He OTNycKanTe naney,
00 TeX nop, rnoka anemeHT He byaet
nepemMeLleH B Hy>XHOE MEeCTO.

LLlnnok

B HeKkoTOpbIX NPUITOXKEHUAX (Hanpumep,

B npunoxeHusix Kaptol, O603peBatersnb
nnu anepes) Bbl MOXeETe yBENUYNBATL
NN YMEeHbLUATb OTobpaaemble y4acTKu,
Kacascb 3KpaHa AByMs nansuamu u
pas3Boas UX B CTOPOHbI (UTOObI YBENNYUTD)
N cBOAS BMECTE (4TOObl YMEHbLUUTD).
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* [lepeBopoT akpaHa
[na 6onbLWMHCTBA 3KPAHOB MOXHO
N3MEHUTb aBTOMaTUYECKY0 OpPUEHTALMNIO
9KpaHa, NnoBepHyB TenegoH B
ropu3oHTanbHoe/BepTUKaribHoOe
NoSIOXKEHNe.

AOEKINAPALUA COOTBETCTBUA
TPEBOBAHUAM EBPOCOHKO3A

C€1588

HacTosawmm aeknapupyeTtcs, 4To crieaytollee
cneunannsnpoBaHHoe nsaenve:

Tvn npoayKkTa: ABYXPEXUMHbIN LndpoBom
MOB6UnNbHLIN TenepoH WCDMA/GSM
(GPRS)

Homep mopenu: ZTE Blade G/Blade G

CooTBeTCTBYET OCHOBHLIM TpeboBaHNAM
6esonacHoctTn Oupektue R&TTE (Paawno
O6opynosaHune n ObopynosaHue Ceasn

ona TepmuHanos) (Oupektnea 1999/5/

EC), RoHS (orpaHnyeHne cogepxaHus
OMacCHbIX BELLLECTB B 3NIEKTPUYECKOM U
SneKkTpoHHOM obopynosaHum) (OupekTmBa
2011/65/EU), TpeboBaHnsaM aKoamn3sanHa K
9HepronoTpebnatoLen npoaykunn (Qupektnea
2009/125/EC), a Takke nUx nonpasKam.

HacTtoswasa geknapauus npuMmeH1MMma Ko
BCEM U3OENUAM, WOEHTUYHBIM obpasLam,
nepeaaHHbIM AN TECTUPOBAHUS U OLEHKMN.

OueHka cooTBETCTBUA U3genuns TpeboBaHUsM
Oupektneol 1999/5/EC nponssegeHa
aMepuKaHCKMM OpraHoM cepTudomkaumm
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TEerNeKoOMMYHUKaLNOHHOIO obopyaoBaHus
(ynonHomouyeHHbIn opraH No.1588); oueHka
COOTBETCTBUS U3aenusi TpeboBaHnAM
Oupektnebl 2011/65/EU nponseeaeHa
komnaHuen Centre Testing International
Corporation SHANGHAI LAB. OugeHkn
OCHOBaHbI Ha cneayowmux TpeboBaHUSIX U

cTaHaapTax:

OxpaHa Tpyaa
N TeXHUKa
Oe3onacHoCTHn

EN 50360:2001;
EN62311:2008;
EN62479:2010;

EN 62209-1:2006;

EN 62209-2:2010;

EN 50332-1:2000;

EN 50332-2:2003;

EN 60950-1:2006 +
EN60950-1:2006/A11:2009
+ EN 60950-1:2006/
A12:2011 + EN60950-
1:2006/A1:2010

OnekTpoMarHMTHas
COBMECTMMOCTb

EN 301 489-1 V1.9.2;

EN 301 489-3 V1.4.1;

EN 301 489-7 V1.3.1;

EN 301 489-17 V2.1.1;
EN 301 489-24 V1.5.1,
EN 55013:2001+ A2:2006;
EN 55020:2007

PY-cnekTp

EN 301 511 V9.0.2;
EN 301 908-1 V5.2.1;
EN 301 908-2 V5.2.1;
EN 300 328 V1.7.1;
EN 301 440-1 V1.6.1;
EN 301 440-2 V1.4.1

RoHS

IEC 62321:2008

ErP

(EC) No 278/2009
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OTBETCTBEHHOCTb NO CODNOAEHUIO
YCNOBUI HACTOSLLEN AeKnapaumn NeXNT Ha
npou3BoguTene:

ZTE Corporation

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech,
Industrial Park, Nanshan District,
Shenzhen, Guangdong, 518057,
P.R.China

OTBETCTBEHHOE NULIO C npasoM noarimcn ot
Jinua KOMMNaHUN.

Listo ®eHr, gupektop no kavectsy, ZTE
Corporation

Ums nedamHbiMu 6ykeamu U OO/MKHOCMb

LLUSHBYWK3Hb, 15 anpernb 2013 é/f\ﬁ

Mecmo u dama  Mmerowas 3akoHHyo |
cusly noonucek

HacTtosuwee

obopygoBaHne MOXeT
SKCNyaTupoBaTbCs B
cnegyowmx cTpaHax:

HR AT BE

CY CZ DK EE FI FR

DE GR HU IE I'T LV

LT LU MT NL PL PT

SK Sl ES SE GB 1S

LI NO | CH BG RO TR
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